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Резюме: Mulder/Other Romance. Когда Малдеру и Скалли приказывают заняться изучением их коллеги-агента ФБР, которая проявляет необычные психические способности, они начинают подозревать, что их работой управляет некая высшая сила. Малдер влюбляется в неё, одновременно пытаясь скрыть подозрения, что она может быть центром недавней попытки покушения на Президента.
От автора: Это – вторая из пяти частей серии, названной «Uroborus», написанной мною и Basbleu. Данные фанфики включены в следующем порядке:
«Грехи»

«Убивая демона»

«МакГаффин»

«Страх»

«Дана набирает очки»

Кто-то очень-очень давно бросил вызов придумать Малдеру подружку. Я решила взяться за это, и этот рассказ – своего рода то давнее создание. Это не тот пушистый роман, который я взялась писать давным-давно, но, надеюсь, он покажется настолько же интересным. Спасибо моему замечательному редактору Basbleu и всем, кто писал мне по поводу моей последней истории. Я попыталась воспользоваться данным мне советом, надеюсь, у меня это получилось. ( И, пожалуйста, дайте мне знать, если это не так!). Малдер, Скалли, Скиннер, «Секретные материалы» и все связанные с ними персонажи – Права защищены 1013 Productions, никаких преднамеренных нарушений авторских прав. Все остальные персонажи и вся работа в целом – Права целиком защищены 1996 Bobbi. Распространяется свободно, пока к рассказу прилагается введение, и не происходит никакого денежного обмена. Все комментарии отправляйте на bobbi@nycmetro.com.
Рейтинг: NC-17 за описание насилия и сексуальное содержание. По правде говоря, я не жестокий человек… Я не знаю, как я смогла написать подобное, но этого требовал сюжет. Вы предупреждены… Здесь имеется чрезвычайно наглядное описание сцены изнасилования. Также этот рассказ заканчивается несколько более сложно и запутанно, чем предполагалось… так что обратите внимание… и если вы потерялись, не волнуйтесь, потому что со мной было то же самое. После 18 лет… остановимся здесь. Все, не достигшие этого возраста – читайте на свой страх и риск…


Часть 1

Скиннер вручил Малдеру и Скалли толстую папку. «Это имеет статус «Сверхсекретно». Пользуйтесь в этом вопросе предельной осторожностью, агент Малдер»,- его голос стал строже, пока он наблюдал за просматривающим файл Малдером.
«Это агент ФБР?»,- спросил Малдер с недоверием, с расширившимися глазами читая в папке записи Академии.
Скиннер мрачно кивнул: «Она – представитель ФБР в Белом доме. Если эти происшествия продолжатся, она не сможет оставаться в Бюро на такой видной роли. Разберитесь с этим как можно скорее и закройте дело»,- проговорив свои последние слова, Скиннер водрузил очки обратно на нос и принялся просматривать другой файл на своём столе.
Малдер и Скалли вышли из его офиса и направились вниз в подвал, и пока они шли, Малдер вслух зачитывал выдержки из файла.
«Специальный агент Мелисса Палмер, 33 года. Двойной специалист по Политической науке/социологии из Джорджтауна, доктор юриспруденции из Йеля. Закончила Квантико в 26 лет, 4 года работала в отделе Особо Тяжких Преступлений, три года – на Исследовательский отдел, в 1993 году награждена за храбрость. Её должность создал Фрич, и, судя по этому отчёту, Клинтон любит её».
«Она напоминает примерного агента»,- Скалли раскрыла дверь их офиса и прошла за ним внутрь.- «Почему это поручили нам?».
Малдер сел за свой стол и надел очки: «Посмотрим»,- поворошив страницы психологических профилей и отчётов персонала, он, наконец, нашёл самые последние донесенья.- «Ты знаешь, что на Президента были совершены две попытки покушения?».

Скалли кивнула, схватив профили, которые Малдер отложил в сторону, и сосканировала страницы. «Обе попытки были совершены в общественных местах, и всё равно у них нет подозреваемых. Я думала, нас для этого и вызвали в офис Скиннера, поскольку вся остальная часть Бюро, похоже, работает именно над этим».
«Мы тоже работаем над этим, хоть и не прямо»,- ответил Малдер.
«Как всегда»,- Скалли скорчила лицо.

Малдер лишь ухмыльнулся, прежде чем продолжить: «Очевидно, Палмер присутствовала во время обоих попыток покушения. Прямо перед тем, как стали слышны выстрелы, она…»,- он рассмеялся.- «Агент, написавший этот отчёт, говорит, я цитирую: «она подскочила, схватившись за голову, и завопила «нет»,- читая дальше, он с поджатыми губами суммировал.- «Во второй раз, когда она «вышла из себя», она также спорила с кем-то в довольно грубых выражениях. Сразу же после того, как раздались выстрелы, она отключилась и не приходила в сознание до следующего дня. Вот отчёт медиков»,- он передал его Скалли.- «*Вышла из себя*. Это медицинский термин, Скалли?».
Она проигнорировала его и быстро прочла отчёт: «Врачи подозревают некую форму приступов Грэнд Мэл, но во время анализов на наличие эпилепсии у неё не выявилось никакой реакции. В каждом случае она почти ничего не помнила о произошедшем, что случается довольно часто во время приступов. Думаю, это чисто медицинское, нечто, что можно устранить с помощью «Дилантина».
Малдер покачал головой: «Эпилепсия не развивается так спонтанно в 33 года, верно Скалли?».
Скалли поджала губы: «Что ж, это было бы необычно, но существуют определённые факторы, которые могут её вызвать. Опухоль мозга, скрытые врождённые пороки. Это определённо возможно».
Малдер поднялся: «Пошли, познакомимся с Палмер».
~*~*~*~
Секретарь, которая проводила их в просторный офис на третьем этаже, представила их элегантной, но определённо имевшей правительственные установки брюнетке, стоявшей позади большого дубового стола. Она пожала им руки своей собственной холодной и дрожащей рукой.
«Агент Малдер, агент Скалли»,- агент Палмер указала на кресла перед своим столом.- «Пожалуйста, присаживайтесь. Я довольно много слышала о вас обоих, и уже давно хотела познакомиться с вами. Мне жаль, что мы не смогли встретиться при более благоприятных обстоятельствах»,- она посмотрела на двух агентов и неловко рассмеялась, и, садясь, стала ломать руки.- «Я и сама достаточно занималась расследованиями, так что мне следует знать, что именно рассказывать вам, но я просто не знаю, откуда начать».
«Расскажите нам о первой попытке покушения»,- мягко проговорил Малдер.
«Хорошо»,- кивнула Палмер. Она сделала ещё один глубокий вдох.- «В первый раз, когда со мной случился один из тех приступов, я говорила с агентом Карром о том, чем собирались заняться его люди...».

«Агент ФБР Карр?»,- слегка засомневалась Скалли.
«Агент ЦРУ Майк Карр»,- поправила её Палмер.- «Мы разговаривали, и внезапно я почувствовала эту ужасающую боль»,- она посмотрела на Малдера и Скалли, осознавая, как странно звучит её история.- «Это было походило на… этот тёмный, беспорядочный… хаос. Он просто хлынул мне на голову и сжал, полностью захватив меня… и мне было так больно, я помню, как стала падать, и Майк поймал меня. Где-то внутри своей головы я увидела пистолет… «Глок»… я не могу это объяснить, там был просто пистолет и палец на спусковом курке. Я увидела, как палец нажимает на него, и закричала, стала вырываться… я чувствовала, как рука взводит курок… я знала, для чего его взводят, и попыталась оттолкнуть его… а потом я услышала, как он выстрелил, и моя голова словно взорвалась»,- она уставилась вниз на свой стол, сдерживая свои рвущиеся эмоции.- «Я отключилась». 
«Агент Карр написал в своём отчёте, что во второй раз, когда это произошло, вы вслух спорили с кем-то»,- сказал Малдер.
Палмер кивнула: «Знаю. Я ничего об этом не помню».
«С вами когда-нибудь случалось подобное?»,- спросила Скалли.- «У вас были какие-либо предыдущие случаи приступов?».
Палмер покачала головой: «Нет, в Медцентре Джорджтауна провели все анализы на эпилепсию»,- она пристально взглянула на Малдера и Скалли, стараясь понять, может ли она им доверять. У неё было чувство, что Малдеру она может доверять, но она много слышала о Скалли - «снежная королева» и тому подобное. Но Малдер очевидно доверял ей, так что… какого чёрта, такими темпами она в любом случае потеряет свою работу.- «Я просто… бывают времена, когда я могу чувствовать разные вещи. Я понимаю разные вещи. Это случается с каждым, верно? Я хочу сказать, я уверена, что, по крайней мере, хотя бы один раз каждый из вас просто точно знал что-то».
«Нет»,- ответила Скалли.
Малдер повернулся и уставился на Скалли. Он знал, что это была ложь, также хорошо, как она сама. Его мать рассказала ему о том, что Скалли верила в то, что он жив, даже когда ФБР стало считать его мёртвым. Он снова перевёл глаза на Палмер, которая словно сжалась за своим столом: «Да, со мной такое бывало».

Скалли глянула на Малдера, но обратилась к Палмер: «Вы считаете, что у вас есть психологическая связь с предполагаемым покушавшимся на Президента человеком?».
Палмер уставилась на Скалли: «Что?».
Малдер сузил на Скалли глаза. Что она делает? От Палмер не будет никакой помощи, если Скалли будет продолжать в том же духе нападать на неё: «Думаю, нам стоит поговорить с агентом Карром и посмотреть, что мы сможем выяснить».
Скалли посмотрела на Палмер: «Мы позвоним вам, если что-нибудь выясним».
Обиженная и смущённая, Палмер смотрела на двоих агентов, не в силах понять, что такого она сказала. Они не дали ей ни малейшего намёка на то, что они собираются делать и смогут ли они вообще помочь, а потом вылетели из её офиса так, словно собирались поубивать друг друга. Этого уже многовато, чтобы доверять Малдеру и Скалли. Можно подумать, она должна к этому времени уже выучить свой урок. Никому нельзя доверять. Она закрыла за ними дверь своего офиса и прислонилась к жёсткому дереву, и по её щекам заскользили слёзы, которые она сдерживала целый день. Если в скором времени ничего не произойдёт, она просто сломается.
~*~*~*~
«Скалли, почему ты себя так ведёшь?»,- Малдер глянул на Скалли.
«Как?»,- она подняла на него бровь.
«Вы считаете, что у вас есть психологическая связь с предполагаемым покушавшимся на Президента человеком»,- передразнил он её.- «Что это было?».

«Ну, а разве это не то, о чём ты думал?»,- она села за свой стол лицом к нему и впилась взглядом в его глаза.
Малдер разорвал этот взгляд и опустил голову: «Ну, да, но…».
«Она – не беспомощная жертва, Малдер, она – агент ФБР. У нас нет причин обращаться с ней так, словно она просто очередное дело. Так или иначе, она – эпилептик, и должна перейти на «Дилантин». Думаю, сказано достаточно».

«Но у неё не было конвульсий»,- твёрдо заявил Малдер.
«Временная эпилепсия лобных долей обычно не вызывает конвульсий. Она, однако, может вызвать галлюцинации…».
«Скалли, она видела пистолет. Она чувствовала, как он выстрелил. Подобного никогда не происходило с ней прежде…»,- он сорвался с места и схватил свою куртку.
«Куда ты собрался?»,- Скалли подняла на него вопросительный взгляд.
«Поговорить с агентом Карром. Посмотреть, захочет ли агент Палмер когда-либо снова говорить со мной. Думаю, здесь кроется нечто большее. Думаю, Палмер может вывести нас прямо к человеку, который намерен убить Президента. И я не смогу остановиться, пока не проверю это»,- он двинулся к выходу.
«Малдер, помни, что сказал Скиннер. Будь осторожен…»,- окликнула ему вслед Скалли, но он уже ушёл.

~*~*~*~
Малдер вернулся домой в 6:00, после встречи с Карром. Что за мерзкий человек. Малдер потряс головой. Ещё одно напоминание для него, почему он так ненавидел ЦРУ. И Карр не смог рассказать ему ничего нового, кроме того, что он слышал, что Палмер была «котом в мешке». О чём Малдер, разумеется, даже не стал утруждать себя раздумывать. Он сел на диван, схватил телефон и набрал номер офиса Палмер. На его звонок ответил ночной регистратор, который, после того, как Малдер назвал себя, дал ему номер сотового телефона Палмер. Полсекунды он раздумывал над тем, было или нет лишним звонить ей домой, после чего пожал плечами и набрал номер.
~*~*~*~
Палмер сохла после душа, когда вдруг зазвонил телефон. «Чёрт»,- схватив полотенце, она пронеслась по спальне и сорвала трубку, упав лицом вниз на кровать: «Палмер»,- проговорила она, задыхаясь, в телефон.
«Агент Палмер? Это агент Малдер»,- Малдер попытался звучать так официально и уверенно, как только возможно.
«Привет»,- Палмер села на кровати, завернувшись в полотенце.
«Извините, если я оторвал вас от чего-то».
«Я просто была в душе»,- поскольку на уме у неё было лишь одно, она не осознавала, какой эффект эти её слова могли оказать на мужчину, и поэтому перешла прямо к делу.- «Вы выяснили что-нибудь?».

Малдер, которого всё ещё покачивало от образа Палмер в душе, хрипло ответил: «Нет».
«О»,- она опустила глаза в пол, пытаясь не расстроиться и понять, зачем тогда Малдер звонит ей.

Он потряс головой, приходя в себя: «Агент Палмер, я могу снова поговорить с вами об этом? Я извиняюсь за то, как всё прошло сегодня, думаю, вам есть ещё о чём поведать».
«Думаю, да»,- ответила она тихо. Она хотела игнорировать это чувство. Полностью. Забыть обо всём этом проклятом деле всего лишь на один час в сутки, но нет, три долгих недели всё это висело над ней. Если она не прокручивала каждую секунду у себя в голове эти два происшествия, кто-нибудь другой расспрашивал её об этом, дразнил её, смотрел на неё, как на безумную. Даже Президент спрашивал её об этих инцидентах. Всё, ради чего она работала, могло быть потеряно. Её карьера, все жертвы, которые ей пришлось принести, всё коту под хвост. Она должна была попытаться остановить это.
«Как насчёт сегодня вечером?»,- прозвучал в её ухе голос Малдера, возвращая её к реальности.
Палмер пожала плечами: «Конечно. Вы можете прийти ко мне, если хотите».
Малдер оглядел свою неопрятную квартиру и облегчённо вздохнул: «Хорошо».

Она дала Малдеру адрес и повесила трубку. Схватив одежду, она вернулась в ванную, чтобы окончательно высохнуть и одеться.
Когда двадцать минут спустя Малдер постучал в её дверь, на ней были надеты трико и трикотажная рубашка, а также был готов чайничек свежего кофе. «Привет»,- она оглядела его с ног до головы, поражаясь, насколько по-другому он выглядел в джинсах и футболке. Честно говоря, он выглядел очень хорошо. Она нахмурилась и потрясла головой, чтобы прочистить её. Роман не относился к вещам, о которых ей стоило сейчас раздумывать: «Кофе?»,- спросила она его.
«Конечно»,- он прошёл за ней на кухню и стал наблюдать, как она разливает дымящийся кофе в две кружки. Она вручила ему одну из них, и они вернулись в гостиную, устроившись в противоположных концах дивана. 
«Извините, если наше начало сегодня было несколько неправильным… мне бы хотелось начать всё с начала»,- проговорил Малдер мягко, глядя Палмер в глаза. Они были такими ярко-голубыми…
Палмер кивнула: «Прекрасно».
«Хорошо»,- Малдер откинулся назад, отрывая от неё взгляд.- «Вы сказали, что иногда вы просто знаете что-то. Что именно?».

Палмер издала нервный смешок: «Здесь не до светских бесед. Иногда я, ну, я знала, кто именно был убийцей в комнате, в которой находилось почти двести человек. Я нашла пару похищенных детей, определяя, когда именно люди лгали… это возникало случайно».
«Откуда вы это знаете?»,- нежно спросил Малдер.
«Это просто чувство, которое у меня порой возникает. В этих двух последних случаях у меня в голове был беспорядок и хаос. Но прежде это была лишь злость или страх… что-то в этом роде. И я никогда прежде ничего не видела во время приступов… и раньше никогда не было больно»,- её голос затих.
«Когда следующее публичное выступление Президента?»,- спросил он с переполненными беспокойством глазами.
«Завтра»,- Палмер прикусила губу. Секретная Служба была готова к тому, что киллер снова попытается напасть.
«Мелисса, я – психолог, я думаю, я смогу вам помочь»,- он положил ладонь ей на руку.- «Я хочу вам помочь. Позволите ли вы мне?»,- он заглянул ей в глаза, словно умоляя её. Если бы он был там, когда она говорила во время приступа, может, она сказала бы что-нибудь, или ответила на вопрос…
Что-то в его глазах сумело убедить её. Что-то сказало ей, что он понимает её. Палмер кивнула: «Прекрасно. Это будет в Аллее. Президент должен прибыть в 9:00 утра».
«Мы будем на месте в 7».
~*~*~*~
Пообещав ей бесплатные ленчи в течение целой недели, Малдер, наконец, сумел убедить сопротивлявшуюся Скалли пораньше вылезти из кровати и присоединиться к нему у Аллеи. Они пробились через толпу мучающихся рабочих компании и людей, собравшихся там во имя демократии, и обнаружили Палмер, носившуюся по сцене и управлявшую трафиком. Они поднялись к ней, и она слабо улыбнулась, когда заметила их: «Доброе утро».
«Доброе утро»,- Скалли улыбнулась Палмер. Она пообещала Малдеру, что она проявит сверхусилия, чтобы быть милой. И, глядя на бледную, трясущуюся женщину перед собой, она не могла справиться с уколом симпатии.- «Где вы будете, когда Президент будет произносить свою речь?».
«Вон там»,- Палмер указала вправо от сцены.- «В этом месте собьются ФБР, ЦРУ, Секретная Служба, Армия, Морская пехота, назовите любое агентство, и вы не промахнётесь… итак, всё, что я должна делать, это стоять и наблюдать»,- к концу предложения её голос слегка сломался.
«Мы будем наблюдать вместе с вами»,- сказал Малдер, пытаясь подбодрить Палмер.
Палмер кивнула: «Сейчас я должна уйти, я присоединюсь к вам позже»,- прикрикнув на Людей в чёрных костюмах, Палмер унеслась прочь.

«Она в ужасе»,- мягко проговорила Скалли. Её мнение относительно Палмер начинало меняться. Женщина не лгала им насчёт того, что она видела, это стало очевидно по тому, насколько она была напугана. Скалли видела людей во время припадков, разговаривала с эпилептиками о том, на что это было похоже, и всё это даже отдалённо не напоминало то, что описывала Палмер. Может, Малдер был прав: это стоило, по крайней мере, проверить. Может, это была новая форма мозговой активности или химической неустойчивости.
Малдер кивнул. Палмер очевидно волновалась, что у неё может случиться ещё один приступ, и, хотя ему было очень неприятно в этом признаваться, он хотел, чтобы это с ней случилось. Это было ужасное желанье, так как он не хотел, чтобы Палмер снова испытала ту боль, к тому же это могло разрушить её очевидно цветущую и благоухающую карьеру, но если бы он смог найти этого киллера… Он признал свою предельную жадность, когда, наконец, сознался самому себе, куда именно двигались его мысли. Если бы он сможет найти человека, который пытается убить Президента, Курильщик больше не сможет до него добраться. Он бы спас президента. А потом он смог бы действительно узнать, что случилось с Самантой. Чувствуя стыд за своё желание, он повернулся к Скалли: «Давай не будет мельтешить перед глазами до появления президента. Я не хоту, чтобы ты отвлекала агентов ЦРУ».
Скалли фыркнула: «Малдер, думаю, ты был бы более подходящим для этого кандидатом».
Двое агентов бродили вокруг Аллеи, проверяя различные меры безопасности, предпринятые в пределах укреплённой области, пока не настало время встречаться с Палмер у края сцены.
«Вон он»,- прошептал Малдер Скалли, когда Президент занял трибуну. Палмер стояла рядом с Малдером, мрачно наблюдая за Президентом, каждая мышца её тела была напряжена.
Скалли глянула на Палмер и слегка коснулась руки Малдера: «Что ты планируешь делать, если у неё начнётся приступ?»,- прошептала она.
«Вытащить её отсюда и запоминать каждое слово, которое она произнесёт»,- ответил Малдер. Повернувшись к Палмер, он спросил: «Эти речи всегда такие скучные?».
Она повернулась к нему лицом и кивнула: «Обычно да».
«Мне жаль»,- улыбнулся он, пытаясь приподнять ей настроение, расслабить её. Такими темпами она заполучит сердечный приступ от стресса, если не больше.
Палмер беззвучно рассмеялась: «Не надо жалеть, я сама хотела эту работу»,- она заглянула Малдеру в глаза и почувствовала, как куда-то ускользает. Она могла потеряться в этих глазах… а потом вдруг тёмное, чёрное облако накрыло её голову и плотно сжало её. Малдер увидел, как её глаза сделались пустыми, и тут она вскрикнула и схватилась за голову, её колени подогнулись, и она рухнула ему на руки.
«Началось!»,- Малдер подхватил Палмер на руки и понёсся сквозь толпу, после чего осторожно опустил её на траву. По её лицу струились слёзы, и она словно действительно с кем-то спорила, повторяя этому человеку: «ты не можешь сделать этого», «прекрати», и различные другие фразы этого же типа.
Скалли опустилась на колени рядом с Малдером. 
«Это похоже на припадок, Скалли?»,- спросил Малдер мрачно.
Скалли уставилась на Палмер. Её рот двигался, слёзы струились по её лицу, и казалось, что она как будто плачет или молит о чём-то. Пустые глаза женщины были устремлены вперёд, в них ясно проступал ужас, но не было заметно никаких видимых конвульсий: «Мне нужно сделать ЭКГ, чтобы знать наверняка».
«Мелисса?»,- Малдер взял руку Палмер в свою ладонь, пытаясь дозваться до неё.- «Что происходит? Что ты видишь?».
«Я собираюсь проверить, как там Президент»,- Скалли унеслась прочь, просто на случай, если всё кончиться как в двух последних случаях.
Палмер ударила Малдер, крича: «Брось его! Выпусти! Ты не можешь этого сделать! Я не могу тебе этого позволить!»,- она молотила его руку из стороны в сторону, слёзы ни на секунду не прекращали литься, её лицо было искажено болью.
«Мелисса, что ты видишь?».
Мелисса видела черноту и пистолет в самом сердце этой черноты. К пистолету прилагалась рука, и она пыталась нажать на курок. Она почувствовала, как курок сжался под пальцем, также как тиски сжали её голову, и закричала. Мужчина, тот мужчина с пистолетом, он не может делать это с ней… почему он это делает… тьма опутала её, угрожая поглотить всё её сознание… она не могла больше цепляться за реальность… было бы так просто отпустить, позволить своему мозгу захлопнуться и присоединиться к этому мужчине и его пистолету. Там присутствовало что-то знакомое и успокаивающее, словно говорившее ей, что оно унесёт всю её боль, если только она позволит это.
Малдер потряс Мелиссу. Она затихла: «Поговори со мной, Палмер! Не уходи!».
Она услышала, как чей-то голос зовёт её по имени и потрясла головой, снова отталкивая то, что сжимало её, вследствие чего в её голове снова произошёл взрыв горячей белой боли. Она застонала и потянулась к Малдеру, ощущая, как его руки обвили её, нуждаясь в силе, которую он предлагал ей. Она вцепилась в его рубашку, пытаясь вытащить себя назад в реальность. Остановить пистолет. Она должна была остановить этот пистолет. Она увидела, как кто-то снял солнечные очки, пистолет повернулся и наставился на кого-то, и она увидела лицо, отразившееся в солнечных очках, когда этот человек опустил глаза… о, Боже! «Тимоти?»,- выкрикнула она болезненно, всхлип вывернул её тело, и она возобновила борьбу с новой силой, неприкрытый ужас заставлял её вытаскивать силу из самых глубин своей души.- «НЕТ!»,- выкрикнула она и толкнула, а потом услышала знакомый рёв в своих ушах, и тут хаос смёл её прочь, а пистолет выстрелил. Её снова поглотила чернота, и с последним выкриком она отключилась.
«Мелисса!»,- прокричал Малдер, когда услышал в отдалении пистолетный выстрел. Он сгрёб Палмер в свои руки и поднялся, словно весь ад вырвался на свободу. Глянув на сцену, он увидел, что выстрел снова попал мимо цели, и Президента уже умчали со сцены агенты Секретной Службы. Если теория Малдера была верна, именно Палмер была причиной, по которой стрелок промахнулся. Он направился к машине, решив, что он не сможет особо помочь, болтаясь по Аллее, а Палмер было необходимо доставить в госпиталь. Малдер усадил Палмер на переднее сиденье своей машины и захлопнул дверцу. Оказавшись в госпитале, он сразу же позвонил Скалли.
~*~*~*~
«Что случилось?»,- Скалли вошла в больничную палату, где рядом с бессознательным телом Палмер сидел Малдер.
«Ты видела её приступ, или можешь назвать это как угодно. Она кричала «Тимоти». Интересно, кто это»,- Малдер с сожалением посмотрел на Палмер, жалея, что она без сознания.- «Полагаю, они не поймали этого парня?».
Скалли кивнула: «Выстрел был сделан словно бы из ниоткуда. Все очень расстроены и обеспокоены».

«Похоже на «Секретный материал»,- ответил Малдер саркастически.
Скалли приподняла на Малдера бровь: «Ты действительно полагаешь, что приступы Палмер связаны с попытками покушения?».
Малдер пожал плечами: «Палмер знает, кто это. Я знаю, что это так».
«И что нам теперь делать?».
«Ждать, когда она очнётся»,- Малдер откинулся в своём кресле.

~*~*~*~
Скалли сидела с Малдером до полуночи, после чего отправилась домой. Ей было очень неприятно оставлять его там, было очевидно, что он слишком вовлёкся в это дело, но она была утомлена и, честно сказать, ей было тошно давать советы, которыми всё равно никто не пользовался. Если Малдер сломается, то это произойдёт независимо от того, что она ему говорила – к тому времени он уже в полной мере прояснил этот вопрос. И если он всё-таки сломается, ей придётся собирать его по кусочкам. А она не смогла бы заняться этим без хорошего сна. 
Малдер заснул в госпитале, ожидая, когда проснётся Палмер, уверенный, что он будет нужен ей, когда это произойдёт. Кто бы ни был этот Тимоти, от выражения её лица и голоса, когда она произнесла его имя, у него возникло одно довольно определённое ощущение. Она знала его, и дико его боялась.
~*~*~*~
Малдер услышал вздох и почувствовал, как зажатая в его ладони рука потянулась прочь. Он поднял голову из положения, в котором заснул – его голова лежала на кровати – и посмотрел на неё полными беспокойства глазами: «Агент Палмер?».
Её глаза открылись, и она опустила на него взгляд: «Пожалуйста, просто Мелисса, хорошо? Это снова произошло, да?».

Малдер сел и кивнул: «Вы в порядке?».

Она потёрла голову и слабо улыбнулась: «Полагаю да. Моей голове значительно лучше. Вы здесь спали?».

Малдер пристально вгляделся в неё и пересел на край ей кровати: «Да. Мелисса…».

Она посмотрела на него, зная, что могла быть только одна причина, по которой он спал в её больничной палате.

«Время для светской беседы всё ещё не настало»,- проговорил он с улыбкой.
Она вздохнула: «Всё было точно так же, как и в другие предыдущие разы».

«Вы помните, как говорили? Кричали?».
Мелисса нахмурилась: «Нет, не очень. Я помню, как дралась в темноте, и я помню вас… и я снова видела пистолет… курок… и было так больно…».

«Вы знаете кого-нибудь по имени Тимоти?»,- нежно спросил Малдер.

Она застыла, уставившись в пол: «Почему вы спрашиваете?».

«Вы выкрикивали его имя. Тимоти».

Когда он повторил это имя, она задрожала: «Нет. У меня не было никаких причин говорить его».

«Кто такой Тимоти?»,- снова спросил Малдер.
«Нет»,- Мелисса приподнялась на постели в сидячее положение, игнорируя пульсацию в своей голове, и отодвинулась от Малдера: «Это не имеет к нему никакого отношения. Нет»,- повторила она.

«Мелисса, мне нужно, чтобы вы сказали мне…»,- он пытался быть как мягким, так и убедительным одновременно.- «Пожалуйста. Если вы хотите это остановить, вы должны мне сказать».
Это её убедило. Вздохнув, Мелисса заговорила шёпотом, и вот что услышал Малдер: «Тимоти Харпер был моим парнем в течение трёх лет. Он был из ЦРУ. Честно говоря, он был главной причиной, по которой у меня есть эта работа, поскольку через него я установила много нужных контактов, в том числе с Карром. Но он был»,- её голос стал ещё тише, и Малдер придвинулся ближе, чтобы расслышать.- «Он был ублюдком. Он похитил меня и на целые три недели запер в хижине»,- она уставилась в пол, отказываясь устанавливать с Малдером контакт глаз.- «Он изнасиловал меня. И он…»,- она задохнулась, пытаясь выдавить из себя последнее преступление своего бывшего любовника.- «Он пытался самостоятельно сделать мне аборт, и чуть меня не убил».
Малдер задрожал. Его наполнила яростью мысль, что кто-то мог причинить Мелиссе подобную боль… пытаться сделать ей аборт, боже ты мой, насколько ненормальным… у неё был ребёнок? Он посмотрел на неё вопросительно.
«О»,- уголок рта Мелиссы скривился, когда она осознала замешательство Малдера.- «Я не была беременна. Просто он так думал».
«Он был параноиком?».
«Невероятным. Я покончила с этими отношениями, когда он начал пугать меня, но после этого он стал ещё хуже, он считал, что все охотятся за ним, что все хотят его убить. Он решил, что у него должен быть сын… изнасиловал меня… потом передумал…. И решил поиграть в доктора».

«Боже мой»,- Малдер взял её руку и нежно погладил её, стремясь защитить её от врага, который, как она, очевидно, считала, давно исчез.- «Как вы смогли от него избавиться в конце концов?».
«Два года назад он был на задании на Ближнем Востоке, и там совсем свихнулся. Полностью. Убил своего начальника и трёх других агентов. Британская Секретная Разведывательная Служба, в конце концов, сумела захватить его и переправить домой. Последнее, что я слышала, он был в тюрьме».
Малдер вытащил свой телефон. Он набрал номер Скалли и прижал трубку к уху: «Скалли? Да, это я… Палмер пришла в себя… Мне нужно, чтобы ты для меня кое-что проверила. Агент ЦРУ, зовут Тимоти Харпер. Захвачен МИ6 после убийства своего начальника и трёх других агентов, сейчас предположительно находится в тюрьме… Я знаю, что из ЦРУ не просто вытянуть какую-либо информацию, но всё же попытайся».
«Скажите, чтобы она позвонила Карру, если придётся»,- сказала Палмер Малдеру.- «Он – слизняк, но если она улыбнётся, он что угодно ей расскажет».
Малдер скривил лицо. Ему была противна мысль о том, что нечто столь же отталкивающее, как Карр, вообще станет дышать одним воздухом с кем-то таким же чистым, как Скалли: «Скалли, Палмер говорит, что ты можешь проверить Майка Карра, если не сможешь добыть больше ничего. Однако будь осторожна, это грязный человек»,- он сделал паузу, слушая бубнившую трубку.- «Нет, я собираюсь остаться здесь»,- Палмер с удивлением посмотрела на Малдера. Значит, он собирается сейчас остаться, хотя она уже рассказала ему о Тимоти? Должно быть, он считает, что она может рассказать ему что-то ещё.
Малдер с раздражением потряс головой, скорчив на трубку гримасу: «Скалли, я знаю, что делаю. Пока»,- он захлопнул телефон и положил его на стол рядом с кроватью.- «Она позвонит, когда что-нибудь выяснит».
Палмер вздохнула и откинулась назад на подушки, закрыв глаза и скорчившись от боли.
«Всё ещё больно, да?»,- мягко спросил Малдер. 

Она кивнула и закуталась в одеяла. У неё всё болело. Ей хотелось лишь спать и забыть обо всём. Забыть о покушении на Президента, забыть Малдера, Скалли, Тимоти, просто забыть всё это. 
~*~*~*~
Она была у себя дома, смотрела телевизор, когда зазвонил дверной звонок. Открыв дверь, она обнаружила, что на неё уставился огромный сильный мужчина с чёрными волосами и ледяными голубыми глазами. Она воззрилась на него в удивлении, не в силах двинуться, поскольку помнила, когда эти глаза ещё были тёплыми, а эта мускулатура восхищала, а не пугала её.
«Мелисса»,- прорычал он, схватив её за руки и втолкнув её назад в комнату.
«Тимоти? Что ты здесь делаешь…»,- Тимоти ответил, снова пихнув её, его лицо было словно сталь: «Тихо».

«Тим??»,- Мелисса уставилась на него, пытаясь узнать в стоявшем перед ней незнакомце мужчину, которого она знала прежде.
«Я хочу сына»,- проговорил он торжественно, глядя на неё.

«Тимоти, что с тобой случилось?»,- она начала медленно отступать от него. Он и раньше бил её, и она не собиралась допустить этого вновь.
«А ну иди сюда»,- приказал он, уставившись ей в глаза.

«Нет, Тим, думаю, тебе стоит уйти»,- она встретилась с его взглядом, решив больше не отступать. Было так трудно помнить, что перед ней стоял тот самый Тим, которого она знала, и понимать, что он не может смотреть на неё подобным взглядом и при этом быть в своём уме. Тимоти ударил её, подбил ей глаз, и происхождение этого синяка ей было чертовски трудно объяснить на работе.  Тот Тимоти, в которого она влюбилась, никогда бы не сделал этого.
«Я так не думаю»,- ответил он, медленно придвигаясь к ней, почти насмехаясь над её слабой попыткой отстраниться от него, бросая ей вызов попытаться ещё отчаяннее. 
Она упёрла руки в бёдра, чувствуя под своей ладонью успокаивающую рукоятку своего револьвера: «Тимоти, пожалуйста, уходи».
«Я сказал нет»,- пожал он плечами.- «Я хочу сына, и я не уйду, пока ты мне его не дашь»,- Мелисса уставилась на Тимоти. Откуда это взялось?- «Тимоти, о чём ты говоришь? Я не жду ребёнка».
Лицо Тимоти, казалось, так и распухло, когда он буквально позеленел от ярости: «О, нет, думаю, ждёшь».
«Уходи»,- повторила она, с уколом страха осознав, что без дополнительных уговоров он не уйдёт. 

Он лишь рассмеялся и уставился на неё, скрестив руки на груди, его голубые глаза были яркими, но больше не сверкали.
Мелисса потянулась к своему пистолету, но прежде чем она смогла вытащить его, Тимоти рванулся к ней и выхватил его у неё.
«Мы же не хотим, чтобы ты пострадала, верно?»,- усмехнулся он, засовывая оружие за пояс своих брюк.- «Тебе нужно иметь хорошее здоровье, чтобы стать матерью моего ребёнка».
Без своего оружия Мелисса почувствовала себя обнажённой. Она стояла перед ним, не совсем понимая, что теперь делать, полностью бессильная.
«Давай»,- он взял её за руку и потянул в спальню.
«Тимоти, нет»,- воспротивилась она, пытаясь вырвать руку из его клешней.

«Пошли!»,- повторил он, крепко сжимая ещё ладонь и жёстко дёргая за руку.
Задохнувшись от боли, Мелисса проследовала за ним в спальню. Она забилась в дверном проёме, в ужасе представляя, что может последовать за этим.
Снова потянув её за руку, Тимоти отбросил Мелиссу на кровать и упал на неё сверху. 
«Нет!»,- Мелисса оттолкнула грудь Тимоти, чтобы оказаться вне пределов его досягаемости.

«Прекрати»,- Тимоти вцепился в её руки и крепко сжал их над её головой. Наклонив голову, он поймал ртом её губы и поцеловал её. Мелисса извивалась под ним, отчаянно мотая головой и пытаясь освободиться. 
«Лежи спокойно»,- пробормотал он ей в рот, заставляя её раскрыть губы и проталкивая свой язык глубоко в её рот.
С приглушённым криком Мелисса прикусила язык Тимоти и ощутила солёный вкус его крови, так как сумела прокусить кожу.
Он закричал и отпрянул от неё, его глаза искрились яростью: «Стерва»,- прошипел он.
«Ублюдок!»,- она дважды ударила его по лицу, прежде чем он снова поймал её руки.
Усадив её на кровати, он сковал её руки наручниками у неё за спиной. Разобравшись с этим, он снова толкнул её спиной на постель, и она упала на свои скованные руки. Она закричала от боли, когда он отпихнул её ещё дальше на кровать. 
«Пожалуйста, Тимоти»,- боль так и стреляла вверх по рукам Мелиссы и по всей её спине, когда он разместил свои бёдра между её ногами.
«Довольно. Заткнись»,- ответил он, начав стаскивать с неё одежду.
«НЕТ!»,- закричала Мелисса, отчаянно брыкаясь под ним всем своим телом.- «Отвали от меня!».

«Перестань дёргаться!»,- он ударил её по лицу и улыбнулся, когда она вскрикнула. Он ударил её снова, начиная быстрее двигать своими бёдрами. Согнувшись, он распахнул её рубашку и взял один из её сосков в рот, грубо прикусив его. Мелисса закричала и дёрнулась под ним, из её глаз рекой лились слёзы.- «Пожалуйста, Тимоти»,- молила она, поскольку боль была невыносимой. Каждый раз, когда она пыталась двинуться, её руки выгибались ещё дальше назад, но если она не станет шевелиться, она не сможет сопротивляться Тимоти, и, Боже, она не могла позволить ему сделать это с ней.
В ответ он с силой пихнул её своими бёдрами, вырвав из неё очередной крик. Он сорвал с неё одежду, избивая её своими грубыми движениями, пока, наконец, не закончил.
Полностью уничтоженная, Мелисса осела под Тимоти, обнажённая и трясущаяся от страха. Слёзы струились по её лицу, когда она подняла глаза на мужчину, которого любила: «Что с тобой случилось?»,- прошептала она, не в силах полностью осознать, что сейчас происходило.
«Я хочу сына»,- улыбнулся он и ударил её по носу, рассмеявшись, когда она закричала. Он ударил её снова и повторил: «Я хочу сына». Спихнув с себя брюки, он обнажил свой член.
«Нет, прекрати!»,- её наполнил ужас, когда она осознала, что он действительно собирается её изнасиловать. Тимоти собирается её изнасиловать!- «Пожалуйста, прекрати!»,- все техники по самозащите, которым она обучалась в Академии, так и вылетели из её головы, когда её захлестнул чистый страх. Она приподняла колено и ударила его между ног.
Он зарычал, и горячая боль словно прострелила его пах. «Стерва!»,- выкрикнул он и ударил её в нос.- «Чёртова стерва! Ты за это заплатишь»,- он с силой раздвинул ей ноги, игнорируя её рыданья, и резко вошёл в неё.
Её голова с треском ударилась о спинку кровати, когда его тело словно обрушилось в неё. Она кричала и пиналась, пытаясь сбросить его с себя, но её руки уже онемели, и она испытывала такую боль, что могла только плакать: «Тим, пожалуйста…».
Тимоти обеими руками обхватил её голову и ударил её об спинку кровати. Когда она закричала, он сделал в неё ещё более глубокий толчок, наслаждаясь её немощными попытками высвободиться. Когда она снова закричала, он ударил её по лицу. Когда она попыталась заговорить, он ударил её по губам, не на секунду не прекращая свои неустанные движенья бёдрами. 
Мелисса оказалась в тупике. Если она двигалась, её руки выгибались назад. Если она кричала или что-то говорила, Тимоти бил её. Она закрыла глаза, молясь, чтобы это кончилось.
Теперь он входил в неё со своего рода ритмом, но слишком грубо. Она чувствовала, словно вот-вот разорвётся надвое, такую сильную боль он причинял ей. Он прижался губами к её рту и с силой просунул язык в её горло. Она сцепила губами его язык, не в состоянии найти в себе силы снова укусить его.
Он вращал бёрдами, проталкиваясь всё глубже в неё, и при этом смотрел на неё вниз с кривой ухмылкой. Он знал, что он ломает её. Мелисса уставилась на него вверх, сквозь боль стараясь понять, насколько далеко он собирался зайти. У него были силы убить её одними голыми руками. Она это знала. Она также знала, что её тело не сможет долго терпеть то, что Тимоти делал сейчас с ней. Она не хотела умирать. Но и пережить это ей не хотелось… его рот распахнулся в безумной ухмылке, когда он отвёл руку назад и ударил её,  рывками продолжая свои толчки к её контрапункту. «Я хочу своего сына, Мелисса»,- угрожающе прошептал он ей в ухо, и его дыханье стало вырываться рваными вдохами.
Мелисса не могла делать ничего, лишь стонать, боль была слишком велика, чтобы её выносить. Она чувствовала, как он входит и выходит из неё, желая, чтобы это кончилось… или чтобы он просто убил её. Она кричала и снова кричала… но он не останавливался, он рвался в неё всё жёстче и быстрее…
~*~*~*~
Малдер проснулся, когда услышал первый всхлип Палмер. «Мелисса?»,- он подошёл к кровати и нежно коснулся её. Она закричала и ударила его по лицу, рыдая. Он притянул её в свои руки и стал выкрикивать её имя, намереваясь разбудить её. «Мелисса!». Она почувствовала вокруг себя руки и ударила в том направлении, где, как ей казалось, они находились. «Отстань от меня»,- кричала она, слёзы лились по её лицу.
«Открой глаза»,- приказал голос, вцепившись ей в руки и обездвижив их. Она подчинилась и обнаружила, что смотрит в пару мягких, обеспокоенных ореховых глаз. «Это я, Малдер. У тебя был кошмар».
«О, Боже»,- узнав Малдера, Палмер почувствовала, как всё напряжение буквально схлынуло с неё. Опасность ушла, она чувствовала, словно трещина снова проломлена, вспоминая, что произошло после той ужасной сцены в её спальне, три долгие недели, которые за этим последовали, как мужчина, за которого она собиралась выйти замуж, её милый заботливый защитник и возлюбленный Тимоти превратился прямо у неё на глазах в безумца, и она снова сорвалась и разревелась. Малдер притянул её к себе и обнял руками, желая, чтобы был хоть какой-то способ облегчить её боль. Она рыдала у него на груди, пока у неё не кончились слёзы.
«Вот так»,- почувствовав, что она начала успокаиваться, Малдер дал ей платок.
«Спасибо»,- она шумно прочистила нос и всхлипнула.- «У меня был кошмар».

«Да, я уже понял»,- Малдер не выпустил её, а продолжал прижимать к себе, чувствуя, как дрожит рядом с ним её тело в тоненьком больничном халате. Ему нравилось прижимать её к себе, осознал вдруг он.- «Это был кошмар о попытках покушения?».
«Тимоти»,- ответила Палмер мягко.- «Он был о Тиме. О первом разе, когда он меня изнасиловал»,- она подавила ещё один всхлип.- «Это всё словно произошло снова».

«Иногда людям нужно пережить старые, болезненные события, прежде чем они смогут пройти мимо них и двинуться дальше»,- Малдер заглянул ей в глаза, пытаясь помочь.
Мелисса встретилась глазами с его взглядом: «А иногда просто нельзя пройти мимо них. Они не отпускают тебя».
Малдер опустил глаза. Он слишком хорошо знал, о чем говорила сейчас Мелисса. Сейчас для него очередное переживание похищения его сестры делало эту ситуацию лишь ещё болезненнее: «Это правда».
«И я ни под каким видом не собираюсь воскрешать в памяти эти три недели. Я лучше покончу с собой»,- мрачно прошептала Мелисса.
Малдер осознал, что у него нет совершенно никакого способа понять, каково это, должно быть, чувствовать боль, которую ощущала Мелисса. Самое близкое к этому было бы вообразить, что Скалли внезапно превратилась в безумную женщину. Что Скалли превратилась в Тимоти. Внезапная боль пронзила его прямо в сердце, чем очень потрясла его. Как больно это было. Сумев, наконец, понять и прочувствовать боль Мелиссы, он взглянул на неё болезненными, тёмными, заботливыми глазами.
«Думаю, сейчас мне бы хотелось немного поспать нормальным сном»,- прошептала она, ложась на спину и зарываясь в свои одеяла.
Малдер выпрямился. Это был очевидный намёк, что ему пора отсюда удаляться: «Вам нужно отдохнуть». Палмер кивнула: «Я попытаюсь».
«Я приду завтра. К тому времени у нас уже должно быть хоть что-то»,- он вышел из палаты, тихо прикрыв за собой дверь. В прекрасных глазах Мелиссы было столько боли, боли невинного человека, которого засосало в нечто такое, что она сама не полностью понимала. Он видел боль на лицах стольких других людей, своей матери, Люси Хаусхолдер, Скалли. На этот раз он должен был это остановить.
~*~*~*~
«Малдер»,- хрипло ответил он на звонок, едва проснувшись.
«Тимоти Харпер вышел из тюрьмы месяц назад. Он не оставил адреса, куда ему направлять корреспонденцию»,- Скалли аж задохнулась от длинной речи.- «Но, Малдер, послушай вот что. Он поместил Мелиссу в госпиталь, с несколькими внутренними разрывами, сломанными рёбрами, сломанным запястьем, разбитым носом, несколькими сотрясениями, переломом скулы, обезвоживанием, истощением… это ещё не всё, но ты уже понял общую картину. Она была недееспособна и целых шесть месяцев находилась на лечении. Здесь также говориться, что он заявил, что он сделал ей аборт по её требованию. Она сказала, что он похитил и изнасиловал её, и что аборт был его идеей».
«Она рассказала мне»,- отозвался Малдер мягко.- «Она напугана до смерти, и у неё есть на это причины, я думаю. Харпер может снова захотеть заполучить любовь Палмер».
«Малдер, в госпитале её не охраняют»,- проговорила Скалли, беспокойство переполняло её голос.
Малдер соскочил с кровати. «Встретимся там»,- он бросил трубку на рычаг и стал быстро натягивать одежду.
~*~*~*~
Малдер пронёсся по коридору тихого госпиталя к палате Палмер и медленно открыл её дверь. Он облегчённо вздохнул, обнаружив её лежащей на кровати и погружённой в глубокий сон.
Скалли появилась через несколько секунд и присоединилась к Малдеру в больничной палате. Без слов двое агентов взяли стулья, сели и попытались восстановить хоть небольшую часть своего потерянного сна.
Палмер проснулась и, оглядев свою палату, удивилась, обнаружив спящих Малдера и Скалли. «Привет?»,- произнесла она осторожно. Что они здесь делают?
Малдер потёр глаза и сел: «Доброе утро».
«Привет»,- Скалли потрясла головой.- «Извини, что пришлось вот так тебя удивить».

«Всё в порядке? Малдер? Что случилось с вашим лицом?»,- Палмер указала на глаз Малдера.
«О»,- Малдер осторожно коснулся своего глаза, жестом отмахиваясь от Скалли.- «Ты ударила меня прошлой ночью».
Скалли приподняла на Малдера бровь, но ничего не сказала. Она выяснит эту историю позднее.
«Извините»,- Палмер опустила глаза.- «Я не хотела навредить вам».

«Всё в порядке»,- мягко отозвался Малдер.
«Что вы здесь делаете?»,- спросила Палмер с любопытством.
«Тимоти выпущен из тюрьмы».
Тело Палмер затряслось. «Он на свободе? Где он?»,- эти новости не удивили её.

«Никто не знает»,- ответила Скалли.
«Это он, не так ли? Это он делает это»,- она посмотрела на Малдера.
Малдер медленно кивнул: «Думаю, да. Может ли у него быть какая-то причина желать убить Президента?».
Палмер пожала плечами: «Я на самом деле не знаю. Он всегда клялся, что если бы в Белом Доме оказался демократ, он бы его убил. Политика всегда была темой, которой мы всячески старались избегать. Он был лишь наполовину серьезен по этому поводу, но под конец он стал таким безумным».
Скалли посмотрела на Малдера сузившимися глазами: «Малдер, у нас нет никаких доказательств».
Малдер жестом заставил Скалли замолчать и глянул на Палмер: «Нам со Скалли ненадолго нужно отлучиться в офис. Мы найдём двух агентов, которые будут приглядывать за твоей дверью, хорошо?».
Мелисса покачала головой: «Мне не нужна ничья защита. Где моё оружие?».
Малдер указал на груду одежды на подоконнике: «Оно должно быть там вместе с остальными твоими вещами, но к тебе всё равно приставят двух агентов».
«Малдер, я – агент ФБР»,- мягко напомнила Мелисса Малдеру.
«И ты сейчас – моё дело»,- ответил Малдер.- «У тебя есть моя протекция».
Мелисса вздохнула и откинулась на подушки. Уже давно она научилась одной вещи: есть определённые битвы, которые не стоят борьбы. «Прекрасно».
Как только появилось прикрытие, Малдер и Скалли ушли. Когда за ними закрылась дверь, Мелисса выбралась из кровати, игнорируя стрелявшую в её голове боль, вытащила свой пистолет из кобуры и засунула его под подушку на своей кровати. Лучше быть в безопасности, чем потом жалеть.
Скалли проследовала за Малдером за ворота госпиталя к машине, не произнося ни слова. Оказавшись в машине, она решила, что настало время поговорить: «Итак, теперь она уже Мелисса? Полагаю, дальше ты начнёшь называть меня Даной?».
Малдер скривил гримасу: «Скалли, прошлой ночью у неё был страшный кошмар о Тимоти. Я пытался разбудить её, когда она ударила меня. Она так с тех пор и не решилась открыто взглянуть в лицо тем вещам, которые этот мужчина творил с ней. Она была эмоционально подорвана. Я должен был ей помочь. Я же психолог, помнишь?».

«Оказывать ей помощь – это прекрасно, Малдер, но не нужно слишком сближаться. Это – не обычное дело. Ты не можешь рисковать всем ради этой женщины. Мы не знаем до конца, кто она есть. Она – очень высокопоставленный, влиятельный агент ФБР, она обладает в Бюро властью большей, нежели кто-либо из нас двоих».
«Да, но мы двое вместе…»,- голос Малдера сломался.
«Малдер, факт в том, что мы не знаем, на чьей она стороне»,- Скалли завела машину и выехала со стоянки.
Малдер не ответил. Рационально он понимал, что Скалли имела в виду. Он правда это понимал. Но эмоционально ему не было до этого дела. Он жил в мире, где не было никаких сторон. Он видел боль в тех голубых глазах, ужас, страх, а Скалли не видела. Он не мог позволить Палмер пройти через это в одиночку. Может, он смог бы ей помочь… там, где он не смог помочь своей сестре…
Скалли, осознавая, что Малдер потерялся в своём собственном мире, вела машину в тишине. Они поговорят снова, когда окажутся в офисе. И он снова будет игнорировать всё, что она ему говорит.
~*~*~*~
Скалли подождала, пока они усядутся за свои столы, прежде чем начать дебаты. «Ты действительно думаешь, что Тимоти Харпер пытается убить Президента?».
«Подумай сама, Скалли. Если он – бывший агент ЦРУ, кто-то изнутри может помогать ему проскальзывать мимо охраны. Палмер сказала, что видела «Глок», это общее оружие, которое носят все агенты. Это бы также объяснило ментальную связь между Палмер и убийцей, близкие отношения между похищенным и его похитителем за прошедшее десятилетие хорошо задокументированы».
«Ты предполагаешь, что они обладают психической связью, Малдер. Это немногим больше, чем простой Стокгольмский Синдром»,- она глянула на него с недоверием.
«Прежде, чем он сошёл с ума, они встречались три года»,- Малдер не остановился бы, пока Скалли не согласилась с ним. Это дело было слишком важно для них обоих, чтобы из-за него спорить: «Представь, ты встречаешься с кем-то три года, думаешь, что знаешь его, доверяешь ему, влюбляешься в него, только затем, чтобы после всего этого он тебя изнасиловал и чуть не убил? Эмоции большей части людей не могут сделать такой резкий разворот на 180 градусов. Что-то всё равно должно остаться. Представь…»,- он посмотрел на Скалли, пытаясь решить, стоит ли ей рассказывать о своей аналогии, не слишком ли это было личным. Смогло бы это убедить её.- «Представь, что я превратился бы в Тимоти. Если бы я делал с тобой все те ужасные вещи, которые он сотворил с Палмер. А потом умножь это в тысячу раз, поскольку Палмер и Харпер были любовниками»,- он пытался понять, была ли эта аналогия точной, были ли Палмер и Харпер ближе друг для друга, чем он и Скалли.

«Вот чем ты занимаешься?»,- Скалли поднялась из-за стола и подошла к нему.- «Ты на самом деле сидишь и выдумываешь всё более совершенные способы почувствовать боль своих «подопечных»? Малдер, ты больше не можешь этим заниматься!».
«Дело не во мне…»,- прервал он её.
«Нет, именно в тебе. Посмотри на себя. Ты придумал эту сложную аналогию для боли этой жертвы, поскольку под рукой не было никакой другой подходящей. Что ж, честно говоря, была, но, полагаю, аналогия «она была похищена, прямо как моя сестра» уже использовалась в этом году»,- Скалли сделала глубокий вдох. Она зашла слишком далеко, и знала это.

Малдер посмотрел на Скалли полными боли глазами. Он продолжил развивать свой ранний аргумент, решив проигнорировать разглагольствования Скалли: «Палмер чувствовала, как отталкивает тот пистолет, поворачивает его. Харпер был опытным стрелком. Согласно его файлу, он считался в ЦРУ превосходным стрелком. Он бы не промахнулся, если бы только Мелисса не заставила его промахнуться»,- он закончил и стал ждать комментариев своей напарницы.
«И что нам теперь делать?»,- произнесла Скалли мягко, проглатывая своё возражение и снова усаживаясь за свой стол. Она готова была следовать за Малдером – какое-то время. Он, вероятно, просто очень разгневан под прикрытием своей раковины.
«Найти Харпера»,- ответил Малдер.
«Как?»,- бросила Скалли. Она могла быть милой, но Малдер мог бы дать ей небольшую поблажку, раз уж она уже пыталась разыскать Харпера. Этого человека просто невозможно найти.

«Карр»,- Малдер схватил свой телефон.
«Агент ЦРУ Майк Карр?»,- Скалли почему-то невероятно расстроилась.

Малдер кивнул и заговорил в трубку: «Агента Карра, пожалуйста. Агент Карр, это Фокс Малдер, ФБР, мы встречались несколько дней назад. Верно. Я хотел бы узнать, смогли бы я и моя напарница заскочить к вам и поговорить с вами несколько минут этим утром? Великолепно, спасибо»,- он поднялся, глядя на Скалли.- «Идёшь?».
Скалли посмотрела на Малдера с расширившимися глазами. Как временами она могла ненавидеть этого мужчину: «Иду».
~*~*~*~
«Агент Карр, это моя напарница, специальный агент Дана Скалли»,- Малдер провёл всё процедуры по представлению.
Карр восхищённо оглядел Скалли с ног до головы: «Это для меня удовольствие»,- он махнул им проходить в его офис, где они и сели.- «Чем я могу вам помочь?»,- обратился он к Малдеру.
«Мы ищем бывшего агента, которого, как мы полагаем, вы могли бы знать»,- ответила Скалли, чувствуя отвращение из-за того, что этот неуклюжий верзила работал на то же правительство, что и она.- «Тимоти Харпера?».
«Харп?»,- Карр посмотрел на Скалли.- «Я не знаю, где он сейчас».
«Он не связывался с вами?».
«Почему вы… ааа, Палмер ищет его, да?»,- усмехнулся Карр.- «Я знал, что она будет вываливать на него разное дерьмо. Он любил её, знаете ли. Он никогда и пальцем её не тронул. А она хотела его достать. Я знал, что она пожалеет об этом».

«Пожалеет о чём?»,- спросил Малдер. Его постоянно не покидало удивление, кого в последнее время нанимают на службу. Карр походил скорее на полузащитника, и мог иметь в разведке целую футбольную команду.
«О том, что выдумывает о нём всякие небылицы, о том, как он изнасиловал её и прочее. Я хочу сказать, посмотрите на неё, как будто у него был повод насиловать её. Они были парой уже три года, и она падала в постель намного проще и без всякого насилия»,- проговорил он с дерзкой улыбкой.
Скалли приподняла бровь: «Говорите, исходя из личного опыта?».
Улыбка Карра исчезла: «Ну, нет. Не личного. Но, знаете, я был другом Харпа, это было бы неправильно… Я мог бы стать его лучшим приятелем…».
«Кто на этом снимке?»,- Малдер указал на фото на столе Карра, на котором были запечатлены трое мужчин в боевой амуниции.
«Это я, Харп и Арлингтон в Южной Америке. Мы без единого звука вернули три миллиона долларов в качестве украденного оружия»,- усмехнувшись от воспоминания, Карр взял фотографию в руки и передал её Малдеру.
Малдер взглянул на мужчину посередине. Харпер. Именно этот мужчина уничтожил Палмер. Он не походил на убийцу. Чёрные волосы и голубые глаза, среднее сложение и широкая усмешка, он скорее походил на модель с обложки журнала, чем на кого-либо ещё.- «Кто такой этот Арлингтон?»,- спросил он, глядя на ухоженного мужчину справа от Харпера, с прилизанными каштановыми волосами и зубастой искусственной усмешкой на лице.
«Джейсон Арлингтон. Он был нашим командующим офицером, когда мы все вместе служили в Спецназе. Прекрасный парень. Сейчас он руководит подразделением».
Малдер кивнул и передал фото Скалли: «Харпер и Палмер были обручены?».
Карр кивнул: «Последний год они полностью были вместе. А потом, словно на пустом месте, она бросила его. Стала рассказывать всем, что он сошёл с ума. Вскоре после этого она на три недели исчезла, а вернулась уже с этой безумной историей, как он до полусмерти избивал её».
«Она шесть месяцев была на лечении. Это не кажется мне пустой болтовнёй»,- глаза Малдера сузились.
«Я не сомневаюсь, что что-то на самом деле произошло, я навещал её в госпитале. Я просто знаю Харпа. Он не мог этого сделать».
«Где он был в течение тех трёх недель, когда исчезла Палмер?»,- спросила Скалли.
«Как обычно, работал на Спецназ. Он был развалиной, но она просто начала на него гнать. Если и была какая-то причина, что ему пришлось проходить баллистическую экспертизу в Галфе, то это определённо из-за неё. Она просто возненавидела его. Женщины итак достаточно коварны, но отправьте их на год в Квантико, и – БАМ – они начинают считать, что они боги или что-то в этом роде»,- он посмотрел на Малдера, словно ища поддержки.- «Именно поэтому в ЦРУ не должно быть женщин, это может быть опасно. Они просто не достаточно сильные, понимаете?».
«Вы знаете, куда Харпер мог направиться сейчас, освободившись?»,- пролаяла Скалли. Она не собиралась просто сидеть и выслушивать это. Она должна была вернуть присутствующих к теме беседы. Глаза Малдера, уставившиеся на Карра, сейчас чересчур искрились. Если агент ЦРУ скажет ещё хоть слово о ней или Палмер, похоже, Малдер просто сорвётся. Он просто потеряет голову, это было совершенно ясно.
«Честно говоря, я обижен, что он не связался со мной. Я собирался сходить и забрать его в тот день, когда он освободился, но мне нужно было уехать из страны, и я не смог этого сделать. А теперь я не могу его найти. Я думал, он свяжется со мной или с Палмер, полагаю»,- Карр покачал головой.- «У него была хижина где-то около Монтиселло, возможно, он может быть там, но я так точно и не знаю, где она расположена».
«Хижина»,- мягко повторил Малдер, глядя на Скалли.
«Так или иначе, чего вы от него хотите? Он ничего не сделал»,- спросил Карр.

Скалли не ответила: «Спасибо, агент Карр. Если вы услышите от Харпера какие-нибудь новости, пожалуйста, позвоните нам»,- она вручила ему их телефонные номера.
«Может, я всё равно позвоню вам»,- улыбнулся Карр Скалли.
Скалли пыталась не показывать своего отвращения: «Нет, благодарю».

~*~*~*~
Они ехали в госпиталь, когда зазвонил телефон Малдера. Это была секретарша Скиннера, требовавшая их появления в его офисе.
«Прекрасно»,- Малдер повесил трубку.- «Он хочет видеть нас сейчас же».
«Замечательно»,- Скалли развернула машину, и они двинули в Вашингтон.
По прибытии они направились прямо в офис Скиннера.

«Агент Малдер, агент Скалли»,- когда двое агентов вошли, Скиннер поднялся.- «Почему агента Палмер охраняют два агента?».

«У нас есть причина полагать, что её жизнь в опасности, сэр»,- ответил Малдер.- «Её бывший бой-френд, который три года назад похитил её и чуть не убил, вышел из тюрьмы, отсидев там срок в два года за убийство четырёх агентов. Он чрезвычайно опасный оперативник ЦРУ, в прошлом был награждён за свои таланты в операциях по спасению за рубежом»,- Малдер не закончил мысль, но Скалли знала, как она кончалась. По сути, Малдер пытался сказать, что Харпера обучали похищению.
Скиннер тоже не пропустил недосказанную мысль, но решил проигнорировать её. «Палмер – агент ФБР, и полностью в состоянии позаботиться о себе сама».
«Сэр, она не служила три года»,- прервал его Малдер, но тут же замолчал под пристальным взглядом Скиннера.
Заместитель Директора заговорил лишённым эмоций голосом, глядя только на Малдера. «Все доступные агенты используются на то, чтобы искать человека, стрелявшего в Президента. Я едва смог спасти вас от этой же участи. Сегодня Палмер выписывают из госпиталя, и она отправится домой, без тех двух агентов».
«Сэр, я согласна с Малдером, жизнь агента Палмер в опасности»,- Скалли должна была попытаться, если не для чего-то ещё, то хотя бы ради здравомыслия Малдера. Плюс, она должна была загладить свою вину из-за того замечания касательно Саманты.
«Агент Скалли, это не обсуждается. Мы должны спасать жизнь Президента. Как это будет выглядеть: жизнь Президента в опасности, а мы заняты тем, что спасаем сами себя?»,- лицо Скиннера стало твёрдым, как скала, когда он выплюнул это последнее предложение с ненавистью, словно он был запрограммирован сказать это.
«Два агента?»,- Скалли знала, что испытывает свою удачу.
«Сначала выясните, что стало причиной приступов Палмер, чтобы позже присоединиться ко всем остальным, ищущим киллера»,- он уставился на Скалли, и его верхняя губа дёрнулась.

Скалли посмотрела на Малдера, ожидая, что он станет рассказывать Скиннеру свою теорию о том, что Харпер и есть покушавшийся на Президента. Но Малдер, продолжавший молчать, вместо этого просто поднялся и кивнул заместителю директора, после чего ушёл.
Скалли поднялась, следуя за Малдером их офиса.
«Знаешь, ты мог бы рассказать ему о том, что, по-твоему, мы и ищем этого киллера»,- Скалли разговаривала со спиной Малдера.

«Он бы тогда выкинул нас из этого дела»,- он продолжал топать вниз по коридору.- «Он находится под давлением, и не думаю, что его начальникам особо захочется услышать о подобном развитии этого дела».
«Малдер…».
«Спасибо, что попыталась»,- Малдер остановился возле лифта и посмотрел на Скалли.

«Я верю, что её жизнь может быть в опасности, Малдер. Я просто не думаю, что это именно она сохраняет Президенту жизнь»,- Скалли пристально вгляделась в него, его потемневшие глаза всё ещё были свежи.- «А ты снова слишком погрузился в дело. Посмотри на себя, Малдер. Сколько ты спал за последние три ночи?».
Малдер покачал головой: «Ей нужна наша помощь, Скалли».
«Я больше не поеду в Нью-Мексико, Малдер»,- сухо ответила Скалли, следуя за ним в лифт.
Малдер усмехнулся: «Нью-Мексико? Нет. Всего лишь в Джорджтаун»,- по крайней мере, Скалли снова шутит.

~*~*~*~
Как только внешняя дверь офиса оказалась закрыта, внутренняя тут же распахнулась, и оттуда вышел мужчина, окружённый облаком сигаретного дыма: «Они нашли Харпера?».
«Нет»,- Скиннер глянул на высокого мужчину.
«Какая жалость. Он мне нужен»,- мужчина затянулся сигаретой и выглянул из окна позади стола.- «Как Палмер?».

«У неё был ещё один приступ. Малдер и Скалли полагают, что её жизнь в опасности».
Мужчина рассмеялся: «Конечно, в опасности. Есть ещё что-то, чего я не знаю?».

Скиннер боролся с потребностью пристрелить этого человека. Как он мог подобным образом играть с жизнями людей? Один агент уже находился в опасности, и Скиннер не мог справиться с ощущением, что он также подвергает опасности Малдера и Скалли, посылая их за Палмер. Как от него можно ожидать, что он сделает это с совершенным безразличием? «Нет»,- отозвался он живо, не осознавая многозначности своего ответа.
Мужчина выдохнул в воздух облако дыма и рассмеялся: «Верно. Очень верно»,- повернувшись, он вышел через дверь, которой всего несколько секунд назад воспользовались Малдер и Скалли.
~*~*~
Пока они шли по длинному больничному коридору к палате Палмер, Скалли пыталась побороть потребность завопить на Малдера за то, что он ведёт себя как дурак. Они вошли в неохраняемую палату Палмер и обнаружили, что она сидит на краю постели, одетая в костюм, который был на ней за день до этого, и смотрит телевизор, её глаза были полны слёз.
«Они называют меня сумасшедшей»,- она указала на телевизор.- «Эти глупые телевизионщики говорят, что мои приступы – это запоздалый случай посттравматического стресса, вызванного тем, что со мной сделал Тим. Как, чёрт возьми, они узнали об этом? Этого происшествия не было в моём файле, только в деле ЦРУ, которое чертовски трудно раздобыть. Кто рассказал им?»,- она глянула на Скалли.
«Карр»,- мягко ответил Малдер.
«Зачем ему это делать?»,- Палмер посмотрела на Малдера полными паники глазами. Её жизнь вокруг неё поистине разваливалась на куски. Только путём невероятных усилий и суматохи, которые только можно было представить, и некой руки, потянувшей за ниточки с самого верха, эти шесть месяцев лечения оказались записаны в её ФБР-овском файле как моно-случай. И хотя Президент спрашивал её об этом несколько месяцев спустя, он быстро снял эту тему и никогда больше не упоминал об этом. И теперь это было в пятичасовых новостях.
«Чтобы предупредить Харпера. Мы должны были почувствовать, что это произойдёт, ещё когда разговаривали с Карром сегодня днём. Он рассказал нам намного больше, чем когда ранее разговаривал с Малдером»,- ответила Скалли. Малдер стоял рядом с Палмер. Сострадание и симпатия в его расширившихся глазах, которыми он смотрел на неё, заставили Скалли задрожать. Малдер влюблялся в Палмер. В голове Скалли зазвонили все предупреждающие колокольчики, когда она распознала в глазах Малдера скрывавшуюся под поверхностью жажду.- «Вы были обручены с Харпером?».
Палмер кивнула, не замечая взгляда Малдера: «Я любила его больше, чем кого-либо за всю свою жизнь. Он был всем, что у меня было, за те три года».

«Мне жаль»,- мягко произнесла Скалли. Она должна была как-то выдворить отсюда Малдера, чтобы не ранить Палмер ещё сильнее, но она не хотела оставлять обезумевшую от горя женщину одну.

Палмер пожала плечами: «Это на самом деле было так давно. Так или иначе, мне сказали, что я могу уйти. Я как раз собиралась, когда увидела новости».
Малдер вылетел из своего транса: «Ты не можешь отправиться домой».
Палмер уставилась на Малдера: «Почему?».

«Харпер будет искать тебя именно там»,- заявил Малдер.

Мысль Скалли помчалась вперёд, словно сорвавшись с цепи. Харпер будет искать Палмер дома, но они и хотели найти Харпера. Значит, они могут использовать Палмер в качестве приманки. Она посмотрела на Малдера. Сможет ли её напарник справиться с этим и уговорить Палмер на это дело? А если это дело провалится, и Палмер убьют, сможет ли Малдер удержать себя в руках? Он почти потерял над собой контроль, когда умерла Люси Хаусхолдер, и его при этом не влекло к ней, по крайней мере, так казалось Скалли. Но у него определённо имелось какое-то сексуальное влечение к Палмер. Возненавидит ли он Скалли после этого за то, что она предложила использовать Палмер в качестве наживки?
Палмер озвучила мысли Скалли: «Значит, я отправлюсь домой и поймаю его, когда он придёт за мной, если принять, что он действительно придёт. Я всё ещё не уверена, что он охотиться за мной, в конце концов».
«Нет»,- мягко ответил Малдер.- «Я на самом деле верю, что он охотиться за тобой, но он может тебя убить».
Скалли посмотрела на Малдера, мысленно умоляя его взглянуть на неё: «Малдер, это может сработать».
«Нет»,- Малдер уставился на Палмер.- «Ты сама знаешь, насколько это опасно».
Палмер покачала головой: «Послушай, Малдер, я не знаю, что за образ Тимоти сложился у тебя в голове, но он – не Джек Райан. Да, он, вероятно, может наложить руки на что угодно, от наркотиков до оружия. И, да, он намного, намного сильнее меня, и мог бы, вероятно, убить нас всех в рукопашной схватке, но у меня есть это»,- она вытащила из кобуры на своём поясе пистолет и помахала им перед лицом Малдера.- «И даже Тим не сможет ходить с пулями у себя в голове. Я долго ждала, чтобы всадить их туда. Я хочу сделать это».
«А как насчёт хижины?»,- спросила Скалли. Может, был способ обойти эту затею.
«Хижины?»,- голос Палмер надломился, когда она повторила слова Скалли.

Малдер пристально вгляделся в Палмер: «Ты помнишь, куда он отвозил тебя? Где располагалась та хижина?».
Палмер кивнула: «Если у вас есть карта Вирджинии, я покажу вам».
«Я всё равно не хочу оставлять тебя одну»,- Малдер вышагивал по комнате.- «Даже если он сейчас в хижине, он может поджидать, когда ты выйдешь из больницы».
«Значит, я останусь с ней, Малдер, а ты отправляйся в Монтиселло»,- сказала Скалли. Она не хотела оставлять Малдера наедине с Палмер. Ни под каким видом.
«Нет, я должен остаться с ней, Скалли»,- он настойчиво воззрился на неё. Конечно, он был прав, он был психологом, и именно он был человеком, который фактически подружился с Палмер и которому она доверяла, но он также был влюблён в неё, и Скалли видела все признаки этого. Она осознала, что не сможет убедить его покинуть Палмер.
«Прекрасно»,- Скалли сдалась. Зачем пытаться выиграть бессмысленную битву…
Палмер наблюдала за ссорой между двумя агентами с некоторой забавой. Хотя тот факт, что они спорят из-за того, кто сможет помочь ей спасти её жизнь, был ночным кошмаром, это был своего рода любопытный спор. Скалли, очевидно, каким-то образом начала ревновать к ней. Может, они недавно стали любовниками? Малдер выиграл, значит, похоже, в течение нескольких дней у неё в доме будет гость-мужчина. «Соседи по комнате»,- она слегка улыбнулась Малдеру.
Скалли скорчила гримасу: «Пойду достану ту карту…».
~*~*~*~
Палмер указала расположение хижины на карте. «Я, однако, не была там почти три года. Я не знаю, на что она похожа сейчас»,- добавила Палмер под конец своего рассказа.
«Я уверена, что с этим всё будет прекрасно»,- Скалли разглядывала детальные инструкции, развёрнутые на карте. «Фотографическая память?»,- слегка усомнилась она, заставив Малдера вскинуть голову и уставиться на Палмер.
«Нет»,- Палмер посмотрела на Скалли с удивлением. Никто никогда прежде не задавал ей подобного вопроса.- «Просто хорошее чувство направления, хорошая память, случайные запечатлённые в мозгу образы».
Малдер улыбнулся Палмер. Значит, она облает ненатренированной фотографической памятью. Он мог бы помочь ей развить её, если она захочет: «Эти образы запечатлеваются, даже если вы не хотите этого, верно?»,- спросил он мягко.
Палмер кивнула и подняла глаза: «Мы можем уйти отсюда? Я ненавижу больницы».
Двое агентов одновременно кивнули: «Я позвоню тебе, если что-нибудь выясню»,- сказала Скалли Малдеру, выходя из палаты.

«Скалли?»,- окликнул он её, выходя за ней в коридор.
«Что, Малдер?»,- она на самом деле не хотела быть с ним такой резкой, но наблюдать, как он влюбляется в Палмер, было для неё по некой причине больно.

«Будь очень, очень осторожна в этом деле, Скалли. Не забывай, кто такой этот Харпер»,- произнёс он мягко, кладя ладонь на её руку.
«Малдер, я смогу позаботиться о себе»,- она не нуждалась в защитнике. Она стряхнула с себя его руку и зашагала прочь по коридору.
Малдер наблюдал, как она уходит, с глубоко затаившимся в сердце страхом. И снова, он боялся за Скалли, и за Палмер. Вздохнув, он вернулся в больничную палату.
«Готовы?»,- Палмер надела пальто, поднялась и, выключив телевизор, стала ждать.
Малдер улыбнулся: «Как всегда».

Палмер рассмеялась и потрясла головой: «Полагаю, вы сражены наповал, мой дорогой»,- прошептала она, пролетев мимо Малдера в коридор.

Малдер едва сумел расслышать слова Палмер, но всё же услышал их. Он смущённо уставился ей в спину, прежде чем последовать за ней в коридор, напоминая себе спросить у неё попозже, что она имела в виду.
~*~*~*~
«Запасные одеяла здесь»,- Палмер открыла льняной гардероб и показала их Малдеру.- «Подушки вверху».
«Одной подушки и одного одеяла будет вполне достаточно»,- Малдер принял груду белья, которую Палмер пихнула ему в лицо, и упал назад на её диван, уронив тяжёлое одеяло.
«Температура иногда очень скачет»,- объяснила Палмер наличие нижнего одеяла.
Малдер сел на диван, на всякий случай коснувшись своего пистолета в кобуре. В какой бы безопасности они ни чувствовали себя, он не должен был забывать, почему он находился здесь.

«Чая?»,- спросила Палмер, направляясь в кухню.
«Конечно»,- отозвался Малдер.

Палмер суетилась на кухне, её голова шла кругом, пытаясь осознать всё, что произошло за последние двадцать четыре часа. Она выяснила, что Тим вышел из тюрьмы и мог охотиться за ней. Тайна, которую она хранила в течение четырёх лет, раскрылась… прямо на национальной кухне. И, кажется, она нравилась Малдеру, но она-то считала, что он был влюблён в свою напарницу и наоборот. Было намного легче просто не думать ни о чём этом. По крайней мере, не сейчас. Она налила горячую воду в две кружки, бросила в них несколько чайных пакетиков «Ванильный Миндаль» и вернулась в гостиную.
Малдер с улыбкой принял свою кружку, и Палмер упала на противоположный конец дивана. «Ну, как вы?»,- спросил он со всей серьёзностью.
Палмер нервно рассмеялась: «Полагаю, «о, прекрасно» не подойдёт, да?».
Малдер покачал головой: «Нет, не особо».
«Лучше всего это можно объяснить замешательством, думаю. Что, по-вашему, происходит?»,- спросила она его, нуждаясь в его решении.

«Думаю, у вас возникает ментальная связь с Тимоти. Каждый раз, когда он пытается убить Президента. Иногда это требует чрезвычайно сильных эмоций, и поэтому вы каждый раз застреваете в своих эмоциях и, в конце концов, останавливаете его»,- продолжал Малдер, говоря так, словно он беседовал со Скалли.- «Вы двое были влюблены, и имели небывалую силу. Эта связь требует решительного потрясенья, но она не может исчезнуть. Что-то всё равно должно остаться. Думаю, то, что осталось, и есть психическая связь, которую вы имеете с Тимоти»,- его глаза летали по комнате, его сознание работало.- «Когда с вами впервые произошёл экстрасенсорный опыт?».
«Что?»,- Палмер пыталась сдержать слёзы. Теорию Малдера – насколько бы она ни была точна – было больно слушать.
«Когда вы впервые «просто знали» что-то?»,- спросил он снова, не замечая дискомфорта Палмер.
«После того, как я поступила в Исследовательский Отдел»,- она сузила глаза, пытаясь понять, о чём думает Малдер.
«Когда это было?».
«После того... после того, как я поправилась от того, что со мной сделал Тимоти»,- прошептала она, опустив глаза в пол.

Малдер соскочил с дивана и начал вышагивать взад-вперёд по комнате: «Что вы знаете о том, чем Тимоти занимался в ЦРУ?».

Палмер покачала головой: «Почти ничего. Он был из отряда Специального Назначения, часто восстанавливался, много работал под прикрытием. Все его задания классифицировались как сверхсекретные. Даже я до сих пор не могу получить его файлы. Он делал те вещи, за которые ФРБ ненавидит ЦРУ»,- она нахмурилась.- «Но он на самом деле был замечательным человеком, прежде чем всё это случилось. Он делал то, что делал, во имя правосудия, или он только так считал».
«Не хотите прокатиться?»,- Малдер посмотрел на Палмер умоляющими глазами.
«Куда?»,- спросила она, подтягивая колени к своей груди. Ей было довольно уютно дома, честно говоря. По крайней мере, здесь её нервный срыв мог пройти хотя бы частично приватно.
«Повидаться с одними моими друзьями, которые смогут, вероятно, рассказать нам о Харпере».
Палмер уставилась на Малдера расширившимися глазами. В Бюро он был широко известен, как обладатель невероятного списка источников. Она не могла поверить, что он был готов добровольно представить их ей. Несмотря на всю безопасность, которую она чувствовала дома, она умирала от желания узнать, кто они такие: «Хорошо».
~*~*~*~
«Байерс, Ленгли, Фрохайк?»,- Малдер наблюдал, как коротышка пускает слюни на Палмер.- «Познакомьтесь с Мелиссой Палмер».
Палмер улыбнулась странным персонажам, стоявшим перед ней. Один напоминал Гарта Элгара в возрасте, другой, вероятно, просто был извращенцем, а один вообще в трёхбортном костюме? Её живот так и скрутило, когда она осознала, кто они такие. «Одинокие Стрелки»,- выдохнула она. Она слышала о них, читала их журнал, даже иногда беседовала с ними по alt.groups или irc. 
«Она – агент?»,- обратился Ленгли к Малдеру.
Малдер кивнул: «Вы можете вполне ей доверять».

Фрохайк подошёл к Малдеру: «Чем она занимается?».
«Она»,- Палмер вторглась в этот «мальчишечий клуб»,- «Представитель ФБР в Белом Доме, и, да – ей можно доверять, хотя она и может ещё усомниться, можно ли доверять кое-кому другому».

Фрохайк взглянул на Палмер с новым уважением: «Это истинное удовольствие, познакомиться с вами, агент Палмер».
«Итак, что мы можем для вас сделать, Малдер, агент Палмер?»,- спросил Байерс.
«Вы знаете что-нибудь об агенте ЦРУ Тимоти Харпере, из Спецназа?»,- спросил Малдер.
«О, конечно же»,- ответил Ленгли, пожав плечами с таким видом, словно каждый должен это знать.- «Он похитил свою невесту, избил её до потери пульса, почти убил её, и спокойно умыл после этого руки, потому что это, предположительно, была часть своего рода теста. Он бы смог совсем избежать наказания, если бы послушал совет, который ему давали все его окружавшие, и завязал с Агентством. Но он продолжал работать, и четыре недели спустя сошёл с ума в Ираке, убил…».
«Своего начальника и ещё трёх агентов»,- закончил предложение Малдер.- «Я знаю. А что насчёт этого теста?».
«Это всё слухи, Малдер»,- подскочил Байерс.- «Но в то время источники говорили о том, что Харпер подписал себя и свою невесту, о, как же её звали…»,- он повернулся и уставился на Палмер.- «О, боже, мне искренне жаль».
Палмер покачала головой: «Пожалуйста, продолжайте».
«Наши источники говорили, что Харпер подписал вас двоих на своего рода тест для улучшения ваших психических способностей. В то время многие верили, что именно из-за этого теста Харпер сошёл с ума»,- закончил Байерс.

Палмер уставилась на Байерса: «О, мой Бог». Чувствуя, что её колени ослабли, она огляделась вокруг, отчаянно ища кресло. Малдер схватил её за руку и подвёл к сиденью, после чего помог на него опуститься.
«Что случилось?»,- мягко спросил Малдер, садясь рядом с ней и беря её трясущиеся руки в свои ладони.
«Витамины»,- ответила она тоже мягко, вращая головой. Они намеренно сделали это? Почти уничтожили её, разрушили жизнь Тимоти.
«Какие витамины?».
«Мы с Тимом ездили в отпуск в Мексику. По пути назад нам пришлось остановиться в тренировочной базе в Венесуэле, это был не наш выбор, заверяю тебя. Тимоти сказал, что мы должны быть там. Он ничего там не делал, просто много наблюдался и «обследовался». И они не разрешили мне уехать. Когда мы вернулись домой, нам сказали, что тот лагерь был уничтожен, и что там были найдены следы биологического оружия. Начальник Тима дал нам витамины и сказал, что мы должны принимать их в течение следующих четырёх месяцев, чтобы убедиться, что мы в порядке. Мы принимали их. Примерно месяц спустя он начала сходить с ума»,- она закончила и взглянула на Малдера.- «Витамины?».
Малдер кивнул: «Похоже на то. Они ещё у тебя остались?».
«Дома у меня осталась ещё половина, я принимала их только два месяца»,- она пожала плечами.- «Как только Тим начал вести себя иррационально, я перестала принимать их, я больше им не доверяла»,- Палмер поднялась.- «Мне нужно на воздух. Мне бы хотелось поехать домой».

«Спасибо вам за помощь, как всегда»,- Малдер улыбнулся трём своим источникам. И хотя им было почти также, как и Малдеру, неприятно видеть, какую боль испытывала Палмер, они чувствовали своего рода удовлетворение, что смогли найти ответ на ещё один вопрос.
~*~*~*~
Палмер провела Малдера в спальню и открыла свой ящик. «Они здесь»,- она вытащила оттуда непомеченную баночку и передала её Малдеру.
Малдер вытащил свой телефон и набрал номер Скалли.
«Скалли». 
«Скалли, Палмер  и Харпера опоили какими-то наркотиками».

«Что?»,- её глаза были прикованы к дороге, по которой она мчалась к Монтеселло, едва в состоянии слышать Малдера из-за шума машины.
«ЦРУ опоили Палмер и Харпера».
Когда Скалли осознала, о чём говорил Малдер, она затормозила машину у обочины дороги и прижала трубку к щеке: «Чем?».
«Я не знаю. Таблетки у меня с собой».
«Я уже еду»,- Скалли развернула машину и двинулась назад в Вашингтон. Именно в такие времена она жалела, что у них не было прикрытия, эта работа была как раз для людей, которые были обучены выполнять её с эффективностью. Теперь ей придётся потратить целую ночь, делая один большой круг. Хижина Харпера останется непроверенной. Но, если именно таблетки вызывали приступы Палмер…

~*~*~*~
«Где они?»,- Скалли стояла перед дверью квартиры Палмер, быстрым взглядом просканировав её уютное гнёздышко, и её глаза, наконец, остановились на Малдере.
«Вот»,- Малдер передал их своей напарнице.
«Я сейчас же отвезу их в лабораторию, но не знаю, смогу ли достать какие-либо ответы до утра»,- Скалли повернулась, чтобы уйти.

«Агент Скалли?»,- Палмер подошла к дверям, чувствуя, что она должна сказать хоть что-то.
«Да, агент Палмер?»,- Скалли обратилась к ней довольно прохладно и формально.

«Спасибо»,- улыбнулась Палмер.
Скалли секунду озадаченно смотрела на Палмер: «Пожалуйста»,- она ответила ей улыбкой и ушла.

Малдер закрыл за Скалли дверь и прошёл назад в квартиру. «Как только мы выясним, что содержится в тех таблетках, мы будем лучше понимать, что делать дальше».
Палмер кивнула: «Я просто хочу немного поспать»,- она направилась к своей спальне, но потом повернулась: «Малдер?».
«Да?»,- он поднял голову с дивана, на котором уже успел устроиться.
«И вам тоже спасибо. За всё это»,- Палмер полагала, что Малдер поймёт, насколько сильно она была благодарна ему. И он понял.

Он смотрел на неё, думая о том, как легко было бы просто подойти к ней и поцеловать её, что она, вероятно, была насколько же уязвима, как и он, о том, какой был бы у неё вкус. «Пожалуйста»,- ответил он и перекатился на диване, приготовившись таращиться в потолок всю ночь, поскольку знал, что Палмер всё это время будет оставаться у него на уме.
Палмер оставила дверь своей спальни незапертой и забралась в постель. Она знала, что это глупо, но сознание того, что Малдер был тут, в её квартире, подбадривало её. Она солгала о рукопашных способностях Тимоти, и Малдер, вероятно, это знал. Тим был во многом самым близким прототипом Джека Райана из всех, кого она встречала. Именно это в первую очередь заставило её влюбиться в него, сила. А потом она обнаружила под этой силой уязвимость, маленького мальчика в теле мужчины. Она перекатилась на другой бок, свернувшись под одеялами, и стала вспоминать Тимоти таким, каким он был. Большим, смертельно опасным медвежонком. Медвежонком, который получил награду за то, что одолел в схватке пятерых вооружённых колумбийцев, не имея при себе никакого оружия. Который однажды показал ей, как он может вызволить себя из наручников правительственного производства. Который рыдал в ту ночь, когда она приняла его кольцо. Она зарылась головой под подушку, твёрдо решив не плакать. Малдер не услышит, что она снова рыдает. Она билась и ворочалась несколько часов, и, наконец, заснула как раз перед самым восходом солнца.
~*~*~*~
«Палмер?»,- Малдер постучал в дверь её комнаты.- «Звонила Скалли, она уже на пути сюда с результатами анализов».
Палмер стёрла остатки сна с глаз и взглянула на Малдера. Казалось, он спал ещё меньше, чем она: «Хорошо».
Малдер закрыл дверь её комнаты, чтобы оставить ей немного уединённости, и отправился на кухню, чтобы приготовить кофе. Он слышал, как в другом конце квартиры включился душ, и снова задрожал от образа Палмер в душе, так и захватившего его сознание.
«Эй, кто-нибудь?»,- звала Скалли с другой стороны наглухо запертой квартиры.
Малдер быстро отпер дверь и впустил её.
«Ты не слышал звонка в дверь?»,- спросила Скалли, входя в квартиру.

«Я не мог услышать его из-за шума душа»,- объяснил Малдер.

«Ты был в душе?»,- Скалли оглянулась на ванную, прислушиваясь, как Палмер закрывает душевую кабину и выходит оттуда.

«Нет, но я слышал его шум…»,- Малдер пожал плечами.- «Кофе?».
Скалли вздохнула. Если Малдер спал с Палмер, она уже ничего не могла теперь сделать. Хотя, судя по тому, как он выглядел, больше было похоже, что Малдер вообще не спал.

«Доброе утро»,- Палмер появилась из ванной в слишком большой для неё футболке и длинном нижнем белье.- «Пожалуйста, извините меня за одежду, у меня пока ещё не хватает энергии натянуть на себя костюм».
«Вы отправляетесь сегодня на работу?»,- спросила Скалли с удивлением. Было похоже, что Палмер тоже не спала. Учитывая то, что с ней произошло за последнее время, ей, вероятнее всего, лучше было бы отдохнуть, не нагружаясь работой.
«Я должна»,- твёрдо ответила Палмер, глядя на Скалли.- «Мне нужно хоть что-то, к чему можно было бы прижаться спиной».
Скалли кивнула. Это она понимала.

«Я на самом деле не думаю, что это хорошая идея»,- посоветовал Малдер, передавая Палмер чашку кофе.

«Малдер, мне всё равно, что ты думаешь»,- бросила Палмер. Сделав глубокий вдох, она села.- «Извини, я не имела это в виду. Я просто устала, у меня стресс, и…».
Малдер сел рядом с Палмер: «Ты можешь сказать, что ты напугана. Это не преступление».
Палмер уставилась на Малдера: «Ты не понимаешь. Ты притворяешься, тебе нравится думать, что ты понимаешь, но ты на самом деле не имеешь не малейшего понятия, что происходит у меня в голове. Я не могу сказать, что я напугана. Эта работа у меня только шесть месяцев, и я скоро могу с лёгкостью потерять её, если ещё не потеряла. Эти мужчины не приемлют страха. Если я начну бояться, они легко смогут найти человека, который не боится».
Малдер сидел в тишине. Тимоти мог поджидать, когда она отправиться на работу. Он мог ждать её прямо на работе. Но она была права, и он знал, что у него не было права останавливать её.
Она посмотрела на Скалли: «Итак, чем мы были отравлены?».
Скалли прочистила горло и уставилась в пол: «Я не знаю».

Малдер вытаращился на Скалли: «Что?».
«Я хочу сказать, я никогда в жизни не видела подобного вещества, и никто из лабораторных техников, которые изучали его, тоже не встречал ничего подобного. Очень похоже, что у него могла быть белковая структура, но тогда опять же, судя по тому, что мне известно, это мог быть твёрдый элемент. Палмер, мне жаль, но я действительно не могу сказать, что этот препарат мог сделать с вами»,- Скалли нахмурилась.
Палмер быстро заморгала, её мысли бросились вскачь. Вот оно. Доказательство, которое ей было нужно. Это с Тимоти сделали в ЦРУ. Она подскочила и бросилась в свою спальню.
«Мелисса?»,- Малдер проследовал за ней в комнату.
Палмер вытащила из своего гардероба брючный костюм и начала одеваться, не замечая дискомфорт, который при этом испытывал Малдер.

«Что ты делаешь?»,- спросил он, пытаясь не пялиться на неё.
Скалли сидела в другой комнате, с неким наслаждением слушая Малдера. Она знала, что Палмер и Малдер не спали вместе, это было очевидно. И если Палмер и влекло к Малдеру, она довольно паршиво справлялась в выказывании своих чувств.
«Я должна увидеться с Майком»,- она закончила одеваться и бросилась к зеркалу, спешно принявшись расчёсывать волосы.
«Нет. Это небезопасно»,- Малдер был твёрд.
«Малдер, я должна сделать это. Майк бы знал, что это такое. Он был лучшим другом Тима».

«Мелисса, я не могу позволить тебе сделать это…»,- Малдер повысил голос.
Палмер бросила расчёску на тумбочку. «Это не твоё дело, «позволять» мне делать что-либо»,- она развернулась на пятках и вылетела из комнаты. Пролетев через гостиную, она схватила свою сумочку и портфель.- «Вы закроете?»,- спросила она Скалли, которая утвердительно кивнула ей.
«Спасибо»,- Палмер бросила последний взгляд на свою спальню и ушла, хлопнув за собой дверью.
Малдер медленно вернулся в гостиную и оглядел комнату: «Всё безопасно?».

Скалли кивнула, пытаясь сдержать смех. Она пропустила их разговор в спальне, но было очевидно, что Малдер каким-то образом расстроил Палмер: «Что ты сделал, пригласил её посмотреть свою видео-коллекцию?».
Малдер нахмурился: «Она пошла на встречу с Карром».
Скалли поднялась, махнув в сторону двери: «Мне нужно в офис».

«Она не может сделать этого»,- Малдер вышел за дверь и покачал головой.
«Нет, может, Малдер. И ты не в силах остановить её»,- Скалли захлопнула дверь и заперла её.
«Но, Скалли…».

«Малдер»,- Скалли впилась в Малдера своим ледяным взглядом.- «Тебя снова эмоционально влечёт к жертве, и это влияет на твоё суждение в качестве следователя и агента. Отправляйся домой и поспи немного, а в офис возвращайся к полудню, и тогда мы поговорим».
Малдер уставился на Скалли: «Скалли, она не в безопасности сейчас».
«Ты прав. Но ты забываешь, что она – агент ФБР, и очень талантлива в этой области»,- Скалли склонилась к Малдеру.- «Она большая девочка, и сама сможет найти дорогу к автобусной остановке».

Малдер повернулся и двинулся перед Скалли к машине, после чего открыл её и забрался внутрь.
Скалли скользнула на пассажирское место, глядя на напарника: «Теперь ты собираешься игнорировать меня?».

Малдер вздохнул: «Я не могу просто так разгуливать, зная, что-то другой в опасности».
«Я знаю, Малдер»,- улыбнулась Скалли.- «И это – одно из твоих лучших качеств. Но это качество, кроме того, может привести тебя к смерти. Так что просто доверься мне, хорошо? Оставь это дело в покое, и поспи немного».
Малдер кивнул: «Прекрасно».
~*~*~*~
«Где агент Малдер?»,- Скиннер постучал в дверь подвального офиса и открыл её.
«Он дома, сэр»,- Скалли быстро вскочила на ноги.

«Могу я спросить, почему?».

«Он…»,- сознание Скалли бросилось искать подходящую причину, поскольку оправдание вроде: *ну, сэр, я думаю, мой напарник влюбился в нашу текущую подопечную, а нервный срыв никак не поспособствует улучшению ситуации*.- «Думаю, у него небольшой грипп. Он приедет в полдень».
Скиннер кивнул: «Тогда же вы оба зайдите ко мне»,- он повернулся и вышел из комнаты, закрыв за собой дверь.
Тут завопил телефон Скалли.

«Скалли, я не могу спать. Я могу вернуться на работу? Пожалуйста?»,- Малдер походил сейчас на маленького мальчика.
Она вздохнула: «У нас в полдень встреча со Скиннером».
«Этого можно было ожидать, я уверен, он не в особом восторге по поводу вчерашних вечерних новостей».

«Малдер, если бы только Скиннер был расстроен, мне не было бы до этого дела. Президент, вероятно, просто в ярости из-за вечерних новостей. Ты понимаешь, с чем мы здесь имеем дело?».
«Скалли, я понимаю. Я буду через час»,- со щелчком он повесил трубку.

Скалли положила трубку и включила свой компьютер. Ей действительно не нравилось наблюдать, как Малдер разрушает самого себя, но что она могла поделать?
~*~*~*~
Малдер забрался в машину, решительно намереваясь двинуться в штаб-квартиру ФБР. Но, словно бы у его машины было собственное сознание, он обнаружил, что едет в сторону Ленгли. Просто на случай, если он был нужен Мелиссе.
~*~*~*~
«Я здесь, чтобы увидеться с агентом Карром, пожалуйста»,- прохладно обратилась Палмер к регистратору.
«А вы..?»,- спросила её женщина поверх своего романа с необыкновенной обложкой.
«Специальный агент Мелисса Палмер, Представитель ФБР в Белом Доме»,- она предъявила своё удостоверение, чувствуя лёгкий приступ боли, когда глаза женщины расширились. Это мог быть последний раз, когда она произносила эту фразу.
«Я позвоню ему»,- женщина набрала номер и что-то зашептала в свой наушник. Потом она махнула рукой ей за спину: «Вон в ту дверь».
«Спасибо»,- Палмер прошла по коридору, глядя прямо перед собой. Это будет не так легко. Но она должна была это сделать. Дойдя до офиса Карра, она постучала: «Майк?».
«Мелисса!»,- он поднялся и, обойдя вокруг стола, поцеловал её в шею.- «Кажется, мы с тобой теперь видимся только во время заданий. Как приятно».
«Это не общественный вопрос, Майк»,- она оттолкнула его и села.- «Нам нужно поговорить».
«О чём?»,- закрыв дверь, Карр опустился назад в своё кресло, пристально глядя на Палмер.- «Ты разговаривала с теми двумя агентами ФБР… высоким парнем и симпатичной рыжеволосой?».
Палмер пожала плечами: «Это не имеет значения. Мне нужно знать об этих тестах».
«Каких тестах?»,- Карр уставился на неё с расширившимися глазами.
«Тим подписал нас на какие-то тесты. Если они завербовали его, они должны были, по крайней мене, спросить у тебя, раз вы двое были так неразлучны, и все в Агентстве это знали. Майк, мне нужно знать, что это были за тесты»,- Палмер почувствовала, как задрожал её голос, и сделала глубокий вдох. Это определённо было не то место, чтобы снова удариться в слёзы.

Карр обошёл свой стол и сел на него, прямо перед Палмер: «Да, они спрашивали меня».
«Кто, Арлингтон?».

Карр пожал плечами: «Знаешь, этого я не могу тебе сказать».
Палмер начинала тихо кипятиться. «Кодекс чести» ЦРУ был оправданием, на которое она нарывалась и прежде, когда пыталась выяснить, что именно произошло на Ближнем Востоке. Это было не по правилам их «кодекса чести», разговаривать о другом агенте, будь он убийца или нет. Чепуха.- «Что это были за тесты?»,- она решила задавать вопросы, на которые могла бы получить ответы.
«Я не знаю. Они мне не сказали»,- ответил Карр, усмехаясь Палмер.
«Я тебе не верю»,- Палмер глянула на Карра.- «Ты слишком любопытен, чтобы принять подобный ответ».
Карр рассмеялся: «Ты меня знаешь! Итак, возможно, я расскажу тебе».
Палмер поднялась: «Так расскажи».

«За что?»,- спросил Карр, улыбаясь, и положил ладонь ей на руку.

«О, ты же не хочешь этого делать»,- произнесла Палмер тихо, глядя на руку Карра.

«Почему нет?».
«Боже, Майк! Тимоти был твоим лучшим другом. Я любила его. Как ты вообще мог подумать о…»,- она задрожала, сталкивая с себя его руку.

«Полегче»,- ответил он, вытягивая руки и прижимая её к себе.
«Нет!»,- вскрикнула она и попыталась оттолкнуть его, но он прижал её руки к её бокам.
«Ты действительно очень слабая, верно?»,- усмехнулся он.
Палмер уставилась на Карра, чувствуя, как годы словно ускользают прочь, и вдруг она снова оказалась в тисках Тимоти. Тимоти точно также таращился на неё, Тимоти пробегался рукой по её волосам, Тимоти целовал её. Она повисла у Карра на руках, парализованная страхом.

«Да. Мелисса… Я ждал так долго…».
«Отвали от неё, Карр!»,- Малдер распахнул дверь и перепрыгнул комнату, наставив на Карра свой пистолет.

Карр подтянул Мелиссу вверх, пока она не оказалась стоящей перед ним, и обвил рукой её шею. Он глянул на Малдера мерцающими глазами: «Ты услышал, как она кричала? Хороший слух. Эти стены практически звуконепроницаемы. Фактически, единственный способ, как кто-то может расслышать что-либо снаружи этого офиса,  это только если он, ну, стоит, прижав ухо к двери»,- он улыбнулся.- «Ты именно этим и занимался? Это же просто истерия. Что, ты действительно думаешь, что можешь меня остановить?».
Малдер твёрдо сжимал в руках пистолет и вглядывался в Карра. Он знал, что Карр не сможет выпрыгнуть «за борт», поскольку никто из них двоих не хотел создавать дополнительной проблемы между ЦРУ и ФБР. Его глаза сузились, когда он осознал, что недооценил интеллект Карра во время их последней встречи. Карр точно знал, что делает: «Отпусти её»,- произнёс он, чувствуя себя беспомощным, ощущая потребность снова войти в более привычную для него роль героя.
Карр рассмеялся: «С чего бы это?».
Малдер взглянул на Палмер, которая была почти совсем неподвижна. *Я лучше убью себя…* - вспомнил он её слова.- «То, что произошло, было не правильно, верно?».

«Этого и не произошло бы»,- ответил Карр.- «Но поскольку Тимоти, очевидно, больше нет никакого дела до нашей дружбы, чего мне беспокоиться? Я хотел Мелиссу с того самого дня, когда мы оба встретили её. Настала моя очередь»,- он прижал Палмер к себе, и по её телу пронеслась крупная дрожь.- «Смотри, Малдер, она трясётся, так она меня хочет».
Малдер чувствовал полную беспомощность. Здесь, в самом сердце штаб-квартиры ЦРУ, он был не в состоянии спасти агента ФБР? Он пожал плечами и подошёл к дверям. Выйдя в коридор, он повернулся к Карру лицом. Если хотя бы один человек выйдет в коридор и увидит его с пистолетом в руке, с Мелиссой всё будет в порядке. Он мог завопить, и тогда сюда сбежалось бы сразу десять человек.
«Даже не думай об этом»,- посоветовал Карр.
Малдер приподнял бровь. Почему бы и нет? Подняв пистолет, он подождал, чтобы убедиться, отпустит ли Карр Палмер. *Нет никакой причины вызывать этот инцидент, если можно его избежать*,- он почти слышал голос Скалли. Он таращился на Карра, не желая прерывать их взгляд.

Внезапно Карр отпихнул Палмер на пол и наставил своё оружие на Малдера, его пистолет появился, казалось, просто из ниоткуда. «Забирай её»,- улыбнулся он.- «Я всё равно довольно скоро доберусь до своей очереди».
Малдер уставился на Карра, пытаясь понять, что тот имел в виду. Он опустился на колени рядом с Палмер и обнаружил, что она без сознания: «Если ты с ней что-то сделал…».
«Расслабься»,- Карр пожал плечами.- «Я просто вырубил её»,- он передал Малдеру оружие.- «А это её»,- он рассмеялся.- «Вот так всё легко».
Малдер схватил пистолет, подхватил Палмер на руки и вышел из офиса, даже не оглянувшись на Карра. Он положил Палмер в свою машину и помчался прочь от Ленгли с такой скоростью, какую мог достичь, ведя одной рукой, а второй набирая телефонный номер.
«Скалли».
«Я застал Карра, пытавшегося изнасиловать Палмер. Когда я ворвался туда, она не двигалась, просто висела у него на руках, её глаза совершенно пустые, а потом он с ней что-то сделал, я не знаю, что Скалли, что-то. Он сказал, что он просто вырубил её, но…»,- Малдер говорил скороговоркой, слова в панике мчались и путались друг с другом.

«Она дышит?»,- спросила Скалли ровным голосом, пытаясь контролировать своего напарника.
«Да»,- Малдер тяжело дышал в трубку, пытаясь одновременно приглядывать за Мелиссой, гнать на головокружительной скорости и прижимать телефон к уху.

«Тогда ты не мог бы замедлить скорость?»,- Скалли точно знала, что сейчас делал Малдер.
«Что?».

«Ты мчишься, словно маньяк. Если ты не хочешь угробить Мелиссу собственными руками, замедли скорость».
Малдер вздохнул и слегка опустил ногу на педаль газа: «Я не могу отвезти её в госпиталь».
«Я знаю. Вези её ко мне в квартиру».
«Я… э…».

«Если только ты не предпочитаешь, чтобы я встречала тебя у твоей квартиры?»,- он почти слышал смех в её голосе – она знала, на что походила его квартира.
«Твоя подойдёт»,- Малдер бросил трубку на сиденье и снова вжал ногу в педаль газа. Он готов был мчаться на предельной скорости до тех пор, пока доктор Скалли не скажет ему, что с Мелиссой всё будет в порядке.
~*~*~*~
Скалли посмотрела на телефон в своей руке и быстро набрала номер Скиннера: «Сэр? Это агент Скалли».
«Когда вы подойдёте ко мне с агентом Малдером?»,- пролаял Скиннер.

«Сэр, Малдер вместе с агентом Палмер. Он нашёл очень многообещающую зацепку»,- Скалли размягчала ситуацию до тех пор, пока могла это делать, не прибегая ко лжи.
«Многообещающую зацепку?».
«Да, сэр, я собираюсь подъехать к нему».

Скиннер понял, что это – полная чушь, сразу же, как услышал. Но он также знал, что у Малдера и Скалли должна быть очень веская причина пропустить эту встречу. «Прекрасно. Тогда зайдите ко мне, когда вернётесь в офис»,- он повесил трубку.
Скалли поднялась, схватила своё пальто и бросилась к машине. Если бы только она смогла добраться до дома быстрее Малдера и немного привести себя в порядок…
~*~*~*~
«С ней всё будет в порядке, Малдер»,- Скалли закрыла за собой дверь своей спальни, оставив Мелиссу, лежавшую в комнате без сознания.- «Она, честно говоря, просто спит».
«Спит?»,- Малдер насмешливо взглянул на Скалли.- «Ты хочешь мне сказать, что она заснула прямо у Карра на руках?».
«Что бы он с ней ни сделал, это на какое-то время вырубило её. Но я видела, что её зрачки быстро движутся. Она сейчас определённо спит».
Малдер пробежался руками по своим волосам: «Она была словно парализована в его руках, Скалли».
«От того, что он с ней сделал?»,- спросила Скалли.
«Нет. Судя по тому, что я видел, он сцепил её руки у неё за спиной, и его язык уже рвался в её горло, но он ещё не успел никак травмировать её физически. Она просто застыла. Я читал, что это иногда случается, когда кто-то переживает старые события, снова проходя через подобный опыт, но видеть это было просто невероятно»,- Малдер нахмурился.- «Мне на самом деле не нравится то, насколько Харпер пугает её».
«Что ты имеешь в виду?».
«Я и прежде видел страх в глазах других людей. Я определённо достаточно пользовался в этом вопросе своим оружием. В случае с Мелиссой это – ужас. Смертельный ужас. Скалли, я думаю»,- он сделал глубокий вдох.- «Я думаю, Мелисса боится, что не умрёт».
«Пожалуйста, Малдер, ты чересчур романтизируешь данную ситуацию. Палмер боится, потому что этот мужчина чуть не убил её три года назад. Это совершенно логично и рационально. Её приступы были вызваны таблетками, которые ей дали ЦРУ. Дело закрыто. Почему тебе нужно искать сомнительный ответ, когда прямо тебе в лицо бьёт совершенно очевидный вывод?».
«Здесь есть что-то ещё, какая-то связь с Тимоти. Она сказала, что если ей ещё раз пришлось бы пережить то, что Тимоти сделал с ней, она бы скорее убила себя. Она переживает это сейчас, Скалли, и это у неё вызвал другой человек, которому она доверяла»,- простонал Малдер.- «И мы ничего не можем сделать».
Скалли сосчитала до десяти, прежде чем ответить, чтобы не закричать при этом на своего упрямого напарника: «Мы можем кое-что сделать, Малдер. Прежде всего, Президент говорил о благотворительном сборе завтра вечером. Мы можем туда пойти и поискать Тимоти».
«И арестовать Карра за попытку изнасилования»,- кивнул Малдер.
«Малдер, я не это собиралась сказать. Это даже не наша юрисдикция».
«Почему?»,- Малдер уставился на Скалли.- «Ты ведь не думаешь на самом деле, что мы должны позволить Карру выйти из воды сухим только потому, что он из ЦРУ, верно? И потом, это официальное правительственное лицо, так что это наша юрисдикция».
«Малдер»,- ответила она мягко.- «Не думаю, что у нас есть выбор. Мы не можем».
«Скалли, мы можем пойти и арестовать его прямо сейчас, прежде чем кто-либо поймёт, что происходит»,- голос Малдера так и подскочил, по мере того, как в нём росло возбуждение.

«Ты хочешь оставить Мелиссу одну?»,- засомневалась Скалли.
«Ради этого – да, я оставлю её здесь одну»,- он сузил глаза на Скалли.- «Пожалуйста».

Скалли покачала головой: «Малдер, я хочу, чтобы ты знал, что я пойду с тобой на это, потому что я не доверяю тебе идти на это дело в одиночку. А не потому, что я считаю, что мы должны арестовать Карра».
«Я должен запомнить это на случай, если Скиннер спросит? Чтобы спасти твою шкуру?»,- бросил Малдер. Он знал, насколько важным было это дело, также хорошо, как и Скалли. Но попытка изнасилования оставалась попыткой изнасилования, будь он агентом ЦРУ или кем-то другим.
Скалли скривила лицо. Это замечание задело её: «Нет. Я всегда буду стоять у тебя за спиной, ты это знаешь»,- тихо отозвалась она.
Малдер приподнял бровь: «Я не требую от тебя слепой веры, Скалли».
«Я знаю».
«Просто немного доверия и хоть какой-то намёк на веру».

«Я знаю».



Часть 2
После трёхчасовой борьбы с трафиком на дорогах, они, наконец, прибыли в Ленгли, за обычную получасовую поездку. Малдер пытался не паниковать, представляя их регистратору, которая заснула над своим романом в последний раз, когда он был здесь. «Я – специальный агент Малдер, это – специальный агент Скалли. Мы здесь, чтобы увидеть агента Карра».
Глаза регистратора расширились и тут же наполнились слезами: «Майк… он…».
Скалли взяла женщину за руку и пристально вгляделась в неё: «Что случилось?».

«Он мёртв»,- женщина разревелась, слёзы ручьём струились по её лицу.- «Его увезли около двух часов назад. Я хотела пойти с ними, но меня не отпустили».
«Что произошло?»,- спросил Малдер.
«Его застрелили. Никто не знает, кто это сделал».

Малдер ударил рукой по столу: «Чёрт возьми»,- он повернулся и вылетел из холла, как ураган.
«Малдер!»,- Скалли бросилась за ним, но сумела догнать его только в машине.
Малдер внезапно взглянул на Скалли полными страха глазами: «Палмер!»,- он завёл двигатель, и они с горящими шинами рванули со стоянки.
«Что с ней?».
«Если это сделал Тимоти, она может быть следующей»,- он задрожал.- «И на этот раз она не сумела остановить его».

Скалли защёлкнула свой ремень безопасности, и машина увеличила скорость, летя в сторону Вашингтона: «Совпадение?».

«Ни коим образом».

Малдер влетел в квартиру сразу же, как Скалли открыла дверь, вопя имя Мелиссы. Он услышал раздававшиеся из спальни рыданья и, бросившись туда, обнаружил Мелиссу, забившуюся на кровати в одеяла и рыдающую. Когда он вошёл, она подняла глаза: «Майк?».
Малдер сел на постель рядом с ней: «Мне жаль. Майка застрелили, он мёртв».
Палмер снова разрыдалась, хватая ртом воздух между своими тяжёлыми всхлипами: «Я знала, я видела, как он это сделал…».
Малдер обхватил её руками и притянул к своей груди: «По крайней мере, ты в порядке».

Палмер оттолкнула Малдера от себя и посмотрела на него, стирая слёзы с глаз: «Конечно, я в порядке, Малдер, я позволила ему сделать это»,- как она ни пыталась восстановить своё самообладание, слёзы не прекращали скатываться по её лицу. Ей было так больно…
«Это не твоя вина».
«Я спасла Президента, не так ли?»,- лицо Палмер стало словно каменным, когда она уставилась в пол.- «И я позволила ему убить Майка. Потому что Майк пытался убить меня. Но вы пришли…»,- её голос сломался, и она снова начала посапывать у Малдера на груди.- «Майк был моим другом. Другом Тима, а потом и моим другом, когда я всё чаще и чаще начала встречаться с Тимом. Он всегда отпускал обо мне шуточки, но я никогда не воспринимала их всерьёз, я хочу сказать, это же был Майк».

Малдер потирал спину Мелиссы кругообразными движениями, пытаясь успокоить её. Он поднял голову и увидел стоящую в дверях Скалли, её обеспокоенные глаза были сфокусированы на Палмер.
«Мелисса?»,- мягко произнесла Скалли.- «Мне хотелось бы выписать вам кое-что, чтобы помочь вам заснуть».
«Нет»,- Палмер потрясла головой.- «Никаких наркотиков».
«Агент Палмер, у вас истерика. Вам нужен отдых»,- настаивала Скалли.

Палмер посмотрела на Малдера, словно ища одобрения, и он медленно кивнул. «Прекрасно»,- уступила она.
Скалли посмотрела на Малдера: «Тогда я отправляюсь в аптеку. Я скоро вернусь».
Малдер благодарно улыбнулся своей напарнице и наблюдал за её уходом, после чего снова повернулся к Палмер: «Что ты видела на этот раз?».
«Ту же самую тьму, боль и хаос, но теперь, зная, что это Тимоти, всё казалось несколько другим… было труднее бороться. Когда я увидела, на кого был нацелен пистолет, я просто перестала бороться. Мне пришлось сидеть здесь и думать о том, что Тимоти наделал. Как я могла остановить его? Я, наконец-то, отомстила»,- она задрожала.- «Я снова отключилась, но не так надолго, насколько я могу судить».

«Нас не было не более пяти часов»,- тихо проговорил Малдер. Очевидно, она не травмировала себя физически, если не боролась с ним. Но это не обязательно могло быть хорошей новостью.
«Он идёт за мной. Он знает, что я вижу его»,- Палмер посмотрела на Малдера, желая почувствовать безопасность, надеясь, что он сможет предоставить ей убежище.- «Я думаю… Я думаю, он тоже меня видит».
Малдер ещё сильнее сжал свои объятия вокруг её дрожащего тела. «Я уже думал об этом».
«Думаю, именно поэтому он убил Майка»,- мягко проговорила Палмер.- «Думаю, Тим видел, что Майк сделал со мной».
Малдер кивнул. Было совершенно логично, что, если Палмер видела Тимоти в самые напряжённые эмоциональные моменты, то и Тимоти мог видеть её. Он заглянул в наполненные слезами голубые глаза Палмер и почувствовал, как его сердце сделало лёгкий рывок. Слегка задохнувшись, он осознал, насколько глубоко разрослись его чувства к Мелиссе. Он влюблялся в эту женщину. Он немного отодвинулся на постели, чувствуя небольшой укол сожаления, когда тепло её тела снова исчезло под одеялами.
«Что?»,- она посмотрела на него обеспокоенными глазами.- «Что-то не так?».
Малдер потряс головой. «Ничего»,- его мысли кружились водоворотом. Мелиссе явно было недостаточно этого ответа. Она определённо была слишком упряма, чтобы принять это.

«Скажи мне, Малдер. Пожалуйста»,- прошептала она, её голос словно ласкал слова.
Малдер заглянул в глаза Мелиссы, и его сердце растаяло. Как он хотел рассказать ей! Но он тогда нарушил бы все правила в инструкциях по поведению. Он и прежде спал со своей подопечной, вспомнил он с лёгкой гримасой, и это была ужасающая, ужасающая ошибка. Мелисса, к тому же, была стоявшим выше его по положению агентом. И ЭТО было бы просто неправильно. Скалли бы с радостью провела вскрытие его тела, после того, как Скиннер собственноручно убил бы его.- «Ты когда-нибудь сердилась на Президента?»,- спросил он, прочистив голову.
«Сердилась? Ну, полагаю, каждый сердится на людей, от которых ему приходится принимать приказы, время от времени…».
«Я хочу сказать, по настоящему, действительно сердилась».
Мелисса вздохнула: «Полагаю, да, когда он спросил меня о Тимоти».
«Он спрашивал у тебя о Тимоти?»,- бровь Малдера изогнулась.
«Когда я только получила эту работу, он спросил меня о времени моей болезни, и слегка допросил меня о моих друзьях в ЦРУ. У меня их было несколько, и он был обеспокоен «национальной безопасностью». Я была в ярости»,- она потрясла головой.- «Но я всё ещё дружу с ними со всеми, по крайней мере, так было до недавнего времени, до всего этого… теперь им небезопасно разговаривать со мной».
«Как давно это было?».
«Четыре, может пять месяцев назад?»,- она пристально посмотрела на Малдера и осознала, куда двигались его мысли.- «Ты думаешь, Тимоти пытается убить Президента из-за этого? О, Боже мой…»,- уголок её рта слегка приподнялся.- «Президент назвал Тима «патологическим психопатом-садистом, которому не безопасно вне тюрьмы». Я засмеялась, когда он сказал это»,- она пожала плечами.- «Он был прав».
«Тимоти убил Майка, потому что Майк причинил тебе боль. Президент обидел тебя, и – да, я думаю, именно поэтому Тимоти и пытается убить его»,- Малдер старался не смотреть в болезненные глаза Мелиссы.
«У меня есть вопрос по поводу всего этого»,- Мелисса снова попыталась руками стереть слёзы с глаз, и Малдер вручил ей носовой платок. Она благодарно улыбнулась ему и продолжила: «У меня есть отчетливее ощущение, что Тимоти хочет увидеть меня, что он идёт за мной. Но ты сказал, что он вышел из тюрьмы уже как месяц. Почему он ещё не пришёл?».
Малдер внутреннее застонал. Он не хотел рассказывать Мелиссе, каким, по его мнению, был ответ на этот вопрос. Но он должен был это сделать. Он должен был обращаться с ней, как с другим агентом: «Думаю, для начала он пытается искупить вину, убивая людей, которые причинили тебе боль».
Мелисса с сомнением посмотрела на Малдера: «Так зачем начинать из всех этих людей охоту именно на Президента? Человек, который причинил мне самую большую боль, был сам Тим, но есть и другие люди, люди, которые обидели меня намного сильнее, чем Президент».
«Большую часть времени в тюрьме Тим находился на лечении. Возможно, он не знал, что с тобой происходило, пока не закончилось его лечение. Он ничего не принимал с тех пор, как был освобождён».
«Значит, за последние шесть месяцев Тимоти наблюдал за каждым интенсивным эмоциональным переживанием, которое у меня было?»,- её бровь взмыла вверх, а мысли начали свой беспорядочный бег. Что произошло за последние шесть месяцев? Её жизнь была перевёрнута с ног на голову. Её новая работа, новая власть и престиж, контакты с высокими должностными лицами, вся эта маленькая путаница по поводу надлежащего этикета, который она никогда не знала, новые правила.
«Мелисса»,- мягко спросил Малдер.- «Я должен спросить, был ли у тебя секс за последние шесть месяцев?».
Мелисса, поражённая, посмотрела на Малдера и рассмеялась.
Малдер уставился на Мелиссу. У неё был такой чудесный смех, и её глаза сейчас искрились, заслоняя боль.

«У меня не было ни с кем секса за последние три года»,- ответила она, качая головой.- «У Тимоти не было возможности насладиться «пип-шоу».
Он смотрел на женщину перед собой, и его сердце рвалось из груди к ней. Она была прекрасной, сильной, и глубоко, глубоко раненной. Был ещё один вопрос, который он умирал от желания задать, но он был слишком личным, и у него не было права задавать его. Могла ли она снова заниматься сексом? Насколько сильно Тимоти травмировал её внутренности?
«Я могу, по крайней мере, насколько мне известно»,- она криво улыбнулась.- «Я просто не прилагала для этого каких-либо усилий»,- он понимал, что она чувствовала – боль, когда впускаешь кого-то – как иногда ничто не стоило подобной боли. Именно поэтому у него была его видео-коллекция.
За три года она не впускала в свою раковину совершенно никого.
Он поднял руку к её лицу и нежно погладил её большим пальцем, улыбнувшись, когда она повернула лицо к его ладони.
«Я принесла таблетки»,- Скалли появилась в дверях, кажется, не замечая того, что происходило внутри комнаты. Она промаршировала к постели и глянула на Малдера, прилипшего к Палмер: «Ты не против принести немного воды?».
Он кивнул и вышел из комнаты.
«Ты чувствуешь себя лучше? Какие-нибудь боли?»,- Скалли вытащила свой маленький фонарик в форме ручки и проверила довольно расширенные зрачки Палмер на наличие должной реакции на свет, после чего быстро проверила её уши, нос и рот на какие-либо признаки внутреннего кровотечения.

«Хорошо, всё учтено»,- ответила Палмер, когда холодные пальцы Скалли сомкнулись вокруг её запястья. Следующие шестьдесят секунд Скалли фокусировала глаза на своих часах, подсчитывая пульс Палмер: «Пульс 75, сильный. Физически ты в порядке».
Малдер вернулся с водой и передал её Палмер.
Мелисса проглотила две таблетки, которые Скалли дала ей, и взглянула на двоих агентов. «Я не смогу в достаточной мере отблагодарить вас двоих за подобную помощь. Я просто не знаю, что бы я делала»,- её глаза остановились на Малдере.
«С тобой всё будет в порядке, Мелисса»,- успокаивающе проговорил Малдер, игнорируя глаза Скалли, буквально прожигавшие дыру в боку его лица.- «А теперь немного поспи»,- он слегка похлопал её по руке и покинул комнату, следуя по пятам за Скалли.
Закрыв за собой дверь спальни, Скалли повернулась к Малдеру: «Могу я спросить, что ты делал в Ленгли?»,- она не пропустила мимо своего внимания то, что происходило в её спальне, когда она туда вошла, и она точно знала, что было причиной расширенных зрачков Палмер. Возможно, сейчас Малдер упражняется в неком подобии сдерживания, но кто может знать, насколько его хватит? Сдерживание никогда не было одной из сильных черт Малдера. Когда он хотел чего-то, он рвался за этим, и к чёрту все правила и инструкции.
«Я просто знал, что там должно произойти что-то плохое, Скалли»,- Малдер повернулся лицом к напарнице.- «Я знаю, почему Тимоти делает всё это».
«Хорошо, давай послушаем»,- Скалли села на диван и стала ждать, когда ей начнут рассказ про маленьких серых человечков.

 «Тимоти пытается убить каждого, кто причинил боль Палмер. Он видит её посредством их психической связи, лучше, чем она может видеть его, вероятно, потому, что он не перестал принимать витамины. Шесть предыдущих месяцев он сидел на торазине, а потом они начали уменьшать его дозировку, чтобы подготовить его к освобождению. Пять месяцев назад у Палмер был очень тяжёлый разговор с Президентом».
«Достаточно тяжёлый, чтобы заставить Тимоти возжелать убить Президента?».
«Если Тимоти слышал, как Президент назвал его «патологическим психопатом-садистом, которому не безопасно вне тюрьмы», не думаю, что он действительно думал том, насколько сильно Президент обидел Палмер. Простой факт, что ей было больно, уже даёт ему причину убивать».
«А зачем Тимоти делать это?»,- голос Скалли был полон сомнений.
«Потому что он хочет искупить свою вину перед Палмер, прежде чем прийти увидеть её. Он хочет прощения»,- Малдер был уверен, что прав.
«Малдер, этот мужчина – психопат. Что на свете могло заставить тебя решить, что он вообще умственно способен на подобные глубокие мысли?».
«Что если таблетки, которыми его пичкало ЦРУ, только временно свели его с ума, а потом эффект выветрился, оставив ему только его психические возможности? Его уровень интеллекта после тестов был за 140 – ещё до его срыва. Я бы наделил его умственной способностью на «глубокие» мысли».

Скалли с расстройством посмотрела на своего напарника. И снова он нашёл удобное объяснение для всех обстоятельств. «Нам нужно встретится со Скиннером»,- она сверилась с часами. 7:00.- «Сейчас же»,- она взяла свой телефон и набрала его номер: «Сэр? Сейчас не слишком поздно? Да, сэр».
Малдер вышагивал туда и обратно по комнате: «Мы не можем оставить её».
«Если ты прав, Тимоти не придёт за ней, пока не закончит то, что пытается сделать».

Малдер открыл дверь спальни и заглянул внутрь. Мелисса свернулась под покрывалами, рот слегка приоткрыт – она спала. Он никогда не видел, чтобы она выглядела настолько умиротворённой, почти удовлетворённой.
«Малдер»,- произнесла Скалли твёрдо. Она не собиралась стоять и наблюдать, как её напарник пускает слюни по их жертве.
«Иду»,- Малдер со вздохом сожаления закрыл дверь и последовал за Скалли в машину.
~*~*~*~
«Агент Малдер, агент Скалли, могу я спросить, что именно не давало вам прийти на нашу встречу раньше?»,- Скиннер не казался особо счастливым.
«Я застал агента ЦРУ Карра, пытавшегося изнасиловать агента Палмер»,- ответил Малдер.- «Если бы я не появился там вовремя, ему бы это удалось».
«А что вы вообще делали в Ленгли?»,- спросил Скиннер, нахмурившись.
«Я знал, что Мелис… Палмер собиралась с ним увидеться. Я считал, что она не в безопасности»,- Малдер оправился от своей оплошности так быстро, как было возможно.
Скалли быстро с тревогой глянула на своего напарника. Малдеру нельзя было показывать Скиннеру, насколько он привязался к Палмер, если он хотел сохранить свою работу: «Агент Палмер была без сознания, когда Малдер привёз её из Ленгли. Агент Карр сделал с ней что-то, и я до сих пор не знаю, что именно».
«Вулканический удар в шею»,- мягко добавил Малдер.
Скиннер глянул на Малдера, не испытывая особого веселья: «Вы знаете, что агент Карр был найден мёртвым всего несколько часов спустя после вашего и агента Палмер визита к нему?».

«Да».
«Агент Малдер, мне нужно ваше оружие»,- Скиннер поднялся и протянул руку.- «Вы получите его назад сразу же, как с ним  будет проведена баллистическая экспертиза, у меня нет выбора».

Глаза Малдера расширились, и он уставился на Скиннера: «Нет выбора? Вы действительно думаете, что я убил агента Карра?».
«Малдер, я не знаю. Но вам известно, какая у вас репутация, а настроения в Бюро сейчас крайне разгорячены, особенно когда жизнь Президента в опасности, а ФБР и ЦРУ на международном телевидении буквально режут друг другу глотки из-за Палмер и Харпера. Тот факт, что вы были с Карром, привлёк… внимание»,- Скиннер кивнул, закрывая тему.- «Мне также нужно проверить оружие Палмер, где она?».
«Она дома, сэр»,- ответила Скалли.
Малдер удивлённо посмотрел на свою напарницу. Что она делает?

«Прекрасно. Я найду кого-нибудь, чтобы забрать её оружие»,- Скиннер снова кивнул.- «Свободны».
«Постойте»,- Малдер запнулся.- «Мы забрали у Палмер пистолет. Нам в любом случае нужно снова с ней увидеться».
«Прекрасно. Приносите его завтра утром»,- Скиннер пожал плечами и протянул руку за пистолетом Малдера. Агент, нахмурившись, вручил ему своё номерное оружие и вышел из офиса.
~*~*~*~
«Они на самом деле считают, что я убил Карра?»,- спросил Малдер Скалли, как только они оказались в машине и снова двинулись к её квартире.
«Сомневаюсь в этом, Малдер»,- Скалли покачала головой.- «Думаю, они знают, что ты на это не способен. Думаю, они просто хотели тебя припугнуть».
«Я так и дрожу»,- саркастически отозвался Малдер.
«Малдер, очевидно, ты наступаешь кому-то на пятки. Лучше отойти на какое-то время в сторону, ладно?».

«Нет. Не могу. И что это был за разговор о Палмер в её квартире?».
«Я собираюсь устроиться у Палмер в постели»,- ответила Скалли. Она знала, что это, вероятно, было чересчур решительно, но она должна была предпринять что-нибудь действенное, и побыстрее, иначе Малдер просто развалится на множество крошечных кусочков, а она не знала, сможет ли столько собрать.
Малдер поднял брови: «Я думал, это моя работа»,- он оборвал себя прежде, чем осознал, насколько точным вышло его заявление.
Скалли прикусила губу. Малдер прекрасно делал свою работу: «Если Харперу помогает кто-то «изнутри», он может появиться, только когда точно узнает, где она. Я займу её постель и притворюсь, что я – это она».
«О, а когда он увидит, что это не она, он просто убьёт тебя»,- Малдер покачал головой.- «Ужасная, ужасная идея, Скалли, ты не сможешь так просто избавиться от него».
«Значит, ты будешь меня прикрывать»,- пожала плечами Скалли.
«Но Мелисса…»,- мягко запротестовал Малдер.

«Малдер, делай, что хочешь. Но я направляюсь в квартиру Палмер»,- Скалли вела машину в тишине, игнорируя взгляд своего напарника. И он был на неё в ярости за то, что она заставляла его выбирать. У неё же не было выбора.

«Прекрасно. Я приду»,- наконец, прошептал он.
«Хорошо».

~*~*~*~
Они проверили спавшую в постели Скалли Палмер, написали записку, чем они занимаются, на случай, если она проснётся, забрали её ключи и буквально через мгновения уже оказались у Палмер дома, Скалли забралась в постель Палмер в своих трико, а Малдер остался сидеть в тёмной машине. Спустя несколько часов ожидания зазвонил телефон Малдера.
«Малдер? Это Мелисса».
Он улыбнулся, услышав мягкий голос в своём ухе: «Привет, как ты себя чувствуешь?».

Она слегка рассмеялась: «О, замечательно. А ты?».

Он пожал плечами: «Ещё одна ночь на посту, я и моя машина…».

«Скалли действительно у меня в квартире?».
«Да, она хочет попробовать поймать Харпера, когда он вломится туда».

Палмер казалась расстроенной: «Она не в безопасности, когда он увидит, что это не я…».
«Она не хотела слышать «нет» в качестве ответа»,- прервал Палмер Малдер.- «Сегодня мы встречались со Скиннером, они проводят с моим пистолетом баллистическую экспертизу, а завтра мы должны принести им твоё оружие».
«Баллистическую экспертизу? Они думают, мы убили Карра?».
«Скиннер дал понять, что некто протянул руку с самого верха, заставив его сделать это, но я не знаю. Скалли считает, что они просто хотят меня попугать».
«И у них это получилось?»,- спросила Палмер мягко.
«Да»,- ответил Малдер, неудобно ёрзая на своём сиденье.- «Когда мне приходится подвергать опасности других людей, мне страшно».
«Скалли в большой опасности».
«Я знаю».

Он услышал её мягкий вздох: «Малдер…»,- маленький смешок.- «Я чувствую себя, как ребёнок, висящий на телефоне».

«Я никуда не спешу»,- ответил Малдер, глядя вверх на окна квартиры перед собой.
«Как там моя квартира?».
«Прекрасно – с улицы».

«Малдер…»,- Палмер сделала глубокий вдох.- «Ты понимаешь, через что я прохожу сейчас, так ведь?».
«Да»,- он кивнул трубке.- «Понимаю».
«Откуда?».

«Ты действительно хочешь это знать?».

«Да»,- по её голосу он слышал, что она говорила серьёзно: «Я действительно хочу знать».
И так он рассказал ей. О похищении Саманты, о своём отце, о том, что произошло со Скалли, иногда плача, иногда улыбаясь, рассказывая ей эти старые истории. Большую часть времени, пока он говорил, она молчала, иногда у неё перехватывало дух или с её губ срывалось «о, Боже мой». Когда он, наконец, закончил, он посмотрел на часы и рассмеялся: «Эта лекция затянулась на два часа, извини».
«Нет, Малдер, спасибо тебе»,- Палмер хотела высказать всё то, что, как она прекрасно знала, она не могла сказать. Она хотела, чтобы он оказался с ней в комнате, с ней в постели. Она хотела почувствовать, как он обнимает её, почувствовать себя в безопасности в его руках, каким-то образом попытаться подарить ему это чувство безопасности. Но она знала, что было очень хорошо, что Малдера не было с ней в одной комнате. Если бы она попыталась что-либо сделать, это было бы очень большой ошибкой.- «Услышав обо всём этом, каким-то образом, мне стало лучше. Извини меня что я такая эгоистичная…».
«Совсем нет»,- сердце Малдера так и рвалось к Мелиссе. Она слышала всё это, или, по крайней мере, самые крупные из историй, и приняла их. Она не назвала его сумасшедшим.- «Если что, это я был эгоистом, рассказывая тебе всё это. Никто никогда прежде не слушал меня так долго. Хотя я и не особенно часто пытался всё это рассказывать».
«Я рада, что ты рассказал мне».
«Я тоже рад, что рассказал тебе»,- он улыбнулся. Это была первая женщина, которая по-настоящему приняла его таким, каким он был, после того, как он встретил Скалли. И она не была его напарником. Его подопечной в деле, но, по крайней мере, не его напарницей…- «Ты не считаешь меня сумасшедшим?».
«Что, за эти истории о пришельцах?»,- она рассмеялась.- «Не могу сказать, что я определённо верю в инопланетян. Но я верю в возможность их существования. Мне просто нужно доказательство, прежде чем я смогу целиком в это поверить».
Малдер почти разразился смехом. Мелисса говорила как Скалли: «Что если я скажу тебе, что сам видел это доказательство?».
«Я бы сказала, дай и мне взглянуть на него».
«Что если я скажу тебе, что правительство его уничтожило?»,- произнёс он мягко.
На другом конце линии повисла тишина.
Малдер слегка запаниковал. Он оттолкнул её? Они так хорошо болтали, и он забыл, что она не была очередной версией Скалли, что она была агентом с высокой должностью. Приходилось ли ей прежде уничтожать улики?
«Они уничтожили доказательство?»,- вновь возник голос в трубке, тихий, колеблющийся.
«Больше раз, чем я мог бы сосчитать».
«Мне жаль»,- она звучала невероятно искренне.
«Это не твоя вина».

«У меня такое чувство, что моя. Я знаю, чем занимается правительство, как они отрицают всё, что не является приемлемым для общественности. Мне тоже приходилось это делать. Я просто… Я никогда не могла себе представить… Скалли… твоя бедная сестра…»,- он услышал лёгкий всхлип.
«Мелисса?».
«Да?».

«Ты плачешь?».

Сопение. «Извини. Ты очень хороший рассказчик. Мне так жаль».

«Не волнуйся об этом. Это не твоя вина».
Ещё один всхлип, на этот раз громче, с последовавшим за ним криком в трубку: «Малдер!».

«Мелисса?»,- прокричал он в телефон.

Мелисса бросила трубку на пол, когда в её голове внезапно раскрылась черная дыра. Она согнулась вниз, и с колотящейся изнутри головой подняла телефон и упала на кровать. Она слышала, как Малдер кричит что-то в трубку. Она смогла лишь схватить её… и увидела внутренний образ, не внешний, не зрением Тима. Она увидела рыжие волосы, появившиеся у неё в сознании, и узнала место действия. Тим был в её квартире… «Скалли!».
«Что со Скалли?»,- Малдер выпрямился на своём сиденье, рука на ручке дверцы, готовый рвануть в дом.- «Мелисса, что со Скалли?».
Она схватила трубку и прижала её к своему рту: «Тим в квартире, он пришёл, чтобы забрать меня. Пойди за Скалли. Я не могу бороться с ним».
Малдер вылетел из машины ещё до того, как трубка ударилась о землю, вытащил свой пистолет и подбежал к передней двери. Он сделал глубокий вдох и распахнул дверь, крича: «Скалли!». Ответа не было. Малдер бросился вверх по лестнице, перескакивая через две ступеньки и медленно пробираясь по коридору к спальне Мелиссы.
~*~*~*~
Мелисса закричала и увидела перед собой Скалли, а также нацеленный на неё пистолет. «Это не я!!!»,- прокричала она, схватившись за голову от боли, и тут же её словно сжало тисками. Она услышала рёв и крик, но могла видеть лишь темноту. «Проклятье, Тимоти!»,- прокричала она, пытаясь вырваться из этих пут, прорваться сквозь тьму. Пожалуйста, позволь мне увидеть Скалли, не трогай Скалли. Внезапно она увидела перед собой два полных паники голубых глаза, и в руку женщины воткнулась игла. «Скалли!»,- вскричала она, наблюдая, как тело Скалли, подкашиваясь, падает на пол. Мелисса оттолкнула стены, окружившие её сознание, пытаясь прорваться сквозь их ограждение, царапая их, слыша крики, которые это вызывало у Тимоти. Она почувствовала, как он поднимает Скалли, увидела, как он забирается на пожарную лестницу и борется. Он не мог забрать её. «Тим, не трогай её. Ради меня». «Ты любишь меня?»,- был ответ. «НЕТ!»,- выкрикнула она ему. Он подскочил и, среагировав, уронил Скалли. «Проклятье!»,- услышав, что Малдер проник в комнату, он спрыгнул с пожарной лестницы и бросился в сторону леса. Мелисса оттолкнула черноту, снова окружившую её голову, и застонала от усилия. Она услышала, как закричал Тимоти, и улыбнулась, осознав, что тоже могла причинять ему боль. Она все толкала и толкала, крича, когда он пытался бороться с ней. Она должна была выкинуть его… «Мисси… Я люблю тебя…»,- услышала она глубоко в своём сознании «НЕТ!»,- выкрикнула она и пнула так сильно, как только могла, лодыжкой ударившись об стену. Резкая боль снова опрокинула её на пол, на котором она и лежала, выбитая из головы Тимоти: «Убирайся». Она потёрла голову, игнорируя боль, и решила закончить то, что пыталась сделать. «Уходи»,- повторила она и принялась скандировать эту фразу. Наконец, она почувствовала, как Тимоти ускользает прочь, и отключилась.
~*~*~*~

Он услышал приглушённый вскрик из спальни и замедлил бег, двигаясь настолько тихо, насколько умел, и даже задержав дыханье. Он остановился перед дверью спальни, отошёл назад и вышиб дверь ногой, держа перед собой оружие. Всё было в точности как в случае с Карром… за исключением того, что он никого не видел. Он оглядел комнату, изучая каждый уголок, и всё равно ничего не видел. Он бросился к ванной и распахнул дверь, зовя Скалли, не уверенный, что могло здесь произойти. Он же слышал её крики. Он повернулся как раз вовремя, чтобы увидеть падающую прямо ему на руки рыжеволосую фигурку, которая и опрокинула его на пол, приземлившись на него сверху. «Скалли»,- он обхватил руками её лицо и приподнял её голову, чтобы всмотреться в неё. Она была без сознания, но дышала.- «Проклятье». Малдер скатил Скалли с себя так осторожно, как мог, и вылетел из дверей на улицу, осматривая окрестности и выискивая Харпера, который, без сомнения, уже давно сбежал. Малдер вздохнул и набрал номер скорой помощи, одновременно вбегая назад в дом.
~*~*~*~
Малдер вышагивал взад-вперёд по палате ожидания в госпитале, молясь, чтобы хоть кто-нибудь подошёл к нему и сообщил ему хоть что-нибудь о Скалли. С ней всё хорошо, будет ли с ней всё в порядке? Хоть что-нибудь. Просто хоть какую-нибудь информацию, чтобы он смог отправиться к Мелиссе, которая не отвечала на сотовый. Малдер волновался – было вполне возможно, что Тимоти нашёл её.
«Агент Малдер?»,- импозантный мужчина, облачённый в больничный халат, войдя в палату ожидания, окликнул его по имени.
Малдер поднялся и подошёл к нему: «Я агент Малдер. Как агент Скалли?».
«Я доктор Сандерс. Агент Скалли, судя по положению вещей, будет в полном порядке. У неё лёгкое сотрясение, к тому же ей вкололи довольно серьёзную дозу транквилизаторов, но дайте ей неделю, и она будет как новенькая»,- улыбнулся доктор Сандерс.- «Вы можете увидеть её, если хотите».
Малдер кивнул и прошёл за доктором по коридору. Он вошёл в палату Скалли, и резкая боль ударила ему в сердце при виде её, лежащей на больничной постели, с носовыми трубками, обрамлявшими её лицо. В последний раз, когда он видел её в подобном положении… но сейчас с ней всё было в порядке. Он взял её руку в свою ладонь и мягко потёр её: «Дана Скалли, ты знала, что это была глупая затея. Я знаю, ты пыталась защитить меня, и я люблю тебя за это. Но»,- он быстро заморгал, и слова полились потоком.- «Проклятье, Скалли! Я не хочу, чтобы ты умирала ради меня! Какой это был бы стыд, ты сама должна знать. Я не стою твоей жизни»,- он не договорил последнее предложение, которое вертелось у него в голове.- *Я не хочу двигаться вперёд без тебя*. За последние три года она всегда была рядом, она прошла с ним через все ужасы, которые случились. Она была его лучшим другом, и он не смог бы вынести её потерю. Он слегка поцеловал её руку и положил её назад под одеяла.- «Я должен идти проверить, как там Мелисса, она не берёт трубку. И я сам смогу позаботиться о себе, когда нахожусь рядом с ней. Не думай, что я не заметил, как ты глядела на меня всякий раз, когда я разговаривал с ней»,- он улыбнулся. Скалли всё ещё могла лежать без сознания на кровати, но он уже шутил с ней, словно ничего и не произошло.- «Просыпайся поскорее, Скалли»,- он покинул комнату, сказав врачу позвонить ему сразу же, как Скалли придёт в себя, после чего сел в машину и двинулся к квартире Скалли.
~*~*~*~
«Мелисса?»,- Малдер распахнул дверь квартиры, вытащил пистолет и снял его с предохранителя. Он вошёл в квартиру и услышал исходившие из спальни рыданья. Он бросился туда и нашёл Мелиссу, забившуюся в угол на полу и свернувшуюся в комок. «Мелисса»,- он опустился рядом с ней на колени и обнял её руками, притягивая к себе.
Мелисса пыталась игнорировать ощущение безопасности, которое она испытывала в руках Малдера. На самом деле в его руках было не так безопасно, как казалось, но в объятии Малдера она, наконец, закончила то, что пыталась сделать в течение последних четырёх часов, проведённых на полу. Её слёзы прервали свой неустанный поток, и она перестала трястись. «Со Скалли всё в порядке?»,- она посмотрела на него от слёз налитыми кровью глазами.
«С ней всё будет в полном порядке»,- улыбнулся он.
«Что он вколол ей?».

«Что?»,- Малдер посмотрел на неё и слегка потёр её спину.

«Что было в игле?»,- Мелисса чувствовала, как рука Малдера кругами движется по её спине. Она знала, что должна остановить его, но это было так приятно, это было совсем немного… на самом деле, это ничего не значило. Всего лишь его рука на её спине Он пытался подбодрить её, поднять ей настроение. Неплохая попытка.

«Это была игла?»,- спросил Малдер.- «Ты видела её?».
«Я видела, как он выстрелил в неё»,- она с расстройством оттолкнула Малдера от себя.- «А теперь ты мне скажешь, что это было?».

«Транквилизаторы»,- ответил Малдер.- «Извини»,- мягко добавил он.- «Я не хотел тебя расстраивать».
Она покачала головой и посмотрела на него сквозь опущенные ресницы: «Ты не расстроил меня. Просто столько всего произошло. Я говорила с Тимоти. Я помню, что совершенно сознательно говорила с ним. И это до чёртиков напугало меня. И всё ещё пугает»,- она улыбнулась.
Малдер опустил глаза и впервые заметил, что на Мелиссе была только ночная рубашка, и больше совсем ничего. Её голые ноги были подвёрнуты под неё. Он почувствовал прилив горячего оживления, уставившись на её обнажённую кожу.
Мелисса пристально вгляделась в Малдера. Его ладонь всё ещё лежала на её руке, одна рука была обёрнула вокруг её плеч, хотя она и оттолкнула его от себя. Со вздохом она махнула в сторону кровати: «Думаю, нам лучше подняться с пола».
Малдер поднялся и протянул руку Мелиссе, помогая ей встать с пола и забраться в постель. Он наблюдал, как она устраивается под покрывалами, поражаясь тому, насколько изящной она могла быть, даже не смотря на свою очевидную боль: «Твоя голова всё ещё болит?».
«Да, это было дважды за один день. Не легко»,- она пристально посмотрела на него.- «Малдер?».
«Да?»,- он всё ещё стоял несколько поодаль от кровати, боясь подойти ближе.
«Ты не…»,- она не знала, как именно попросить его об этом.- «Эм…»,- она вздохнула. К чёрту это.- «Пока ты сейчас не пришёл, я не могла перестать дрожать и плакать. Ты не против… ну…»,- она заглянула в его глаза, словно умоляя.- «Ты не против остаться со мной? Обнять меня?».
Малдер знал, что она не имела на уме никакого сексуального подтекста. Она хотела, чтобы её обняли. Его сердце так и подскочило. Против ли он?? Возможно, ему всю ночь придётся сражаться с ужасающими сексуальными снами, но: «Конечно».
Мелисса улыбнулась и приподняла покрывала, словно приглашая его к себе. Малдер сбросил ботинки и скользнул в кровать.
«Ты всегда спишь полностью одетым?»,- прыснула Мелисса, когда он притянул её к свой груди, упиваясь ощущением своего тела, во всю длину с силой прижавшегося к ней.
«Меня слишком часто вытаскивали из постели прямо посреди ночи, чтобы спать обнажённым»,- Малдер усмехнулся, пытаясь не скользить руками вдоль тела Мелиссы.  Это было чрезвычайно трудно. Он чувствовал каждый мягкий дюйм её плоти, прижимавшейся к нему, иногда тёршейся об него, когда она сжималась в его объятиях. Внезапно она напряглась и подняла глаза. «Что?»,- спросил Малдер.
«Надеюсь, ты не считаешь, что это ужасно неправильно…»,- Мелисса запнулась, осознав в полной мере, что именно она сейчас наделала. Она не собиралась заниматься с Малдером любовью, но это было то же самое: она просто попросила своего коллегу – агента ФБР поспать с ней в одной постели, хотя познакомилась с ним всего три дня назад.
Малдер улыбнулся: «Едва ли»,- он пробежался рукой по её волосам, слегка лаская её шею: «Расслабься и засыпай».
Мелисса кивнула: «Спасибо»,- она улыбнулась и снова прижалась к его груди.
Он крепко прижал её к себе, не совершая ни одного движения, кроме как иногда проводя рукой по её волосам или пробегаясь пальцем по боку её спящего лица. Наблюдая за спящей Мелиссой, он начал осознавать, насколько именно он привязался к Палмер… насколько он влюбился в неё. Его сердце буквально вывернулось наизнанку, когда он в полной мере осознал нечто, что было частью его подсознания с того самого момента, как он встретил её. За промежуток в четыре дня? Влюбился? Фокс Малдер? Она зашевелилась и слегка застонала, и его сердце словно воспарило. Она была прекрасной, умной, сильной женщиной, талантливым агентом и страшно израненной душой. Во многом похожей на него. Может, вот оно? Может, он нашёл свою копию в Мелиссе? Он чуть не рассмеялся вслух. Что бы сказала Скалли, осознай она, что в мире целых два Малдера? Вероятно, начала бы грозиться покончить с собой… нет, он слишком преувеличивает. Он не знал о Мелиссе достаточно, чтобы сказать, что она была на него так похожа. Многие из пережитых им событий были точно такими же, прошлые отношения. Но, в конце концов, он действительно не знал её. А Фокс Малдер не влюбляется в женщин, которых не знает. Фокс Малдер просто не влюбляется, и точка. Конец истории.
Мелисса скорчилась в его руках, застигнутая очередным кошмаром. Она закричала, и Малдер сжал её руки, мягко шепча ей на ухо, пока она не проснулась, вытянувшись на постели.
«У тебя был кошмар»,- проговорил он мягко, слегка отодвинувшись от неё. Пытаясь не дать ей ударить себя, он был вынужден чуть ли не совсем забраться на неё верхом. 
«Я не помню»,- прошептала она, уставившись на Малдера. Что он делал так близко к ней? Разве он не осознаёт, насколько он прекрасен? И как хорошо он пахнет? И как сильно она хотела схватить его голову и целовать его, лизать его, и заниматься с ним любовью, пока он ни выкрикнет её имя в порыве страсти? Она потрясла головой, желая прочистить мысли и старясь понять, сколько ещё подобных «кошмаров» у неё было. Она снова посмотрела на него. У него были действительно расширившиеся глаза.
Малдер полностью осознавал, что губы Мелиссы находились прямо под ним, а вот она не осознавала, что маленькие движения, которые она совершала, буквально сводили его с ума. Мягкие, крошечные толчки, которых хватало, чтобы дразнить Малдера, но было недостаточно, чтобы заставить его потерять над собой контроль. Он посмотрел на неё, поражаясь, что она не имеет ни малейшего понятия о том, что сейчас делает. Он скатился с неё и снова притянул её к своей груди, игнорирую молнию, которая ощутимо пронеслась между их телами: «Засыпай, уже поздно».
Мелисса кивнула и снова попыталась прижаться к Малдеру, но обнаружила, что там, где раньше была очень небольшая припухлость, сейчас образовался уже большой ком. Она подавила поражённый выдох, осознав, что это была за припухлость, где она ощущает её и почему. Она застыла, словно устыдившись. Она зарылась головой в груди Малдера и закрыла глаза, намереваясь заснуть и забыть о том, что она делала.
Малдер почувствовал, что Мелисса перестала двигаться, и отчаянно пытался побороть желание забраться на неё верхом и зарыться в ней самому. Она или осознала, что делает, и прекратила это, или просто заснула. Так или иначе, это было довольно ясным признаком. Она каким-то совершенно случайно образом завелась, рационализировало его сознание. Она не хотела этого, а когда она осознала, что делает, она остановилась. Она не хотела его. Он посмотрел на её бледное лицо, прижимавшееся к его белой рубашке, и вздохнул. Закрыв глаза, он заснул с её образом в голове.
~*~*~*~
Их разбудил звук трезвонящего телефона. Мелисса оттолкнулась от груди Малдера и забралась на край кровати, чтобы поднять свой телефон с пола: «Палмер».
«Палмер, это Джейсон Арлингтон»,- Мелисса почувствовала, как кровь застыла в её венах при упоминании имени этого мужчины. Мужчины, который давал ей эти «витамины».
«Арлингтон»,- Мелисса поднялась и отошла от кровати, уставившись в пространство.
Малдер при упоминании этого имени перекатился на кровати и стал наблюдать, как Мелисса разговаривает по телефону, изо всех сил пытаясь концентрироваться только на том, что она говорила, а не на её длинных, обнажённых ногах.
«Палмер, мне действительно жаль насчёт агента Карра. Ты была ему ближе всех, почти как семья, как ты сама знаешь, и, ну, я официально предлагаю тебе его флаг».

Дойдя до угла комнаты, она развернулась, и её глаза уставились на Малдера, однако, не видя его. Флаг Карра?? Этот мужчина пытался её изнасиловать: «Нет».
«Ты уверена…».
«Нет».

«Мелисса, ты понимаешь, о чём я тебя прошу?»,- повторил Арлингтон, гель с его волос, казалось, просачивался даже сквозь трубку.

«Агент Арлингтон, я прекрасно понимаю, о чём вы меня просите. А теперь не соизволите ли вы понять меня? Агент Карр вчера днём пытался изнасиловать меня в своём собственном офисе. Я не хочу его флага, я не его семья. Почему бы вам ни передать его флаг Харперу!?»,- закричала она в трубку и бросила её через всю комнату.- «Проклятое ЦРУ. Как они смеют подобным образом коверкать мне жизнь?? Арлингтон, Карр… они все на одно лицо. Продвижение по службе за счёт эксплуатации других людей. Я не имела понятия, во что я себя втянула»,- она повернулась и посмотрела на Малдера.- «Я не знала».
Малдер слушал напыщенную речь Палмер, осознавая, что этот телефонный звонок был их последней соломинкой. Он поднялся, подошёл к ней и крепко обнял её, когда она снова начала всхлипывать. Её колени внезапно подогнулись, и он подхватил её и уложил в кровать. Он обнимал её, пока она не перестала плакать. Когда она, наконец, заснула, он выскользнул из-под неё и вылез из кровати.
Он прошёл в гостиную и раскрыл свой сотовый телефон, набирая номер госпиталя: «Палату Даны Скалли, пожалуйста».
«Скалли».
Он чуть не выронил телефон: «Скалли? Я ожидал, что ответит твоя мама…».

«Малдер! А я собиралась тебя удивить»,- он слышал усмешку в её голосе.
«Они должны были мне позвонить, когда ты очнёшься».

«Я знаю, я сказала им не беспокоить тебя. Я сейчас на пути домой».

«Постой, тебя уже выписали? Ты в порядке?»,- Малдер снова был поражён силой своей напарницы.
«Я в полном порядке. Увидимся через полчаса».
Малдер пожал плечами и отключил телефон. Он вернулся в спальню и присоединился к Палмер на постели, заснув рядом с ней буквально в считанные минуты.

~*~*~*~
Как только Скалли подошла к своей передней двери, она уже знала, что ей не понравиться то, что она обнаружит внутри. В квартире было слишком тихо. Если только Малдер не спал с этим агентом в её постели, всё было прекрасно. Она прошла к спальне и медленно распахнула дверь, выглядывая из-за неё. И увидела в комнате Малдера и Палмер, свернувшихся на её кровати. Но она заметила одну замечательную вещь. Они оба были в одежде.
«Ты здесь»,- Малдер скосил на Скалли сузившиеся ото сна глаза.
«Я не хотела вас будить»,- проговорила Скалли саркастически.

«Я не хотел засыпать, но Палмер хотела, чтобы я побыл рядом, и, ну… как я мог ей отказать?».
«О, конечно же»,- Скалли кивнула и прошла в гардеробную, стягивая с себя костюм.- «У нас на сегодня есть работа, на случай, если ты забыл»,- сказала она Малдеру, направляясь в ванную, чтобы принять душ и переодеться.
Мелисса потянулась в руках Малдера и подняла на него глаза, болезненно осознавая, как близко находились его губы от её рта. Всё, что ей нужно было сделать, это чуть-чуть приподняться вверх: «Я слышала, как вернулась Скалли?».
Глаза Малдера встретились с её взглядом, и он улыбнулся: «Она дома».
«Думаю, в таком случае нам стоит выбираться из её постели»,- ответила Мелисса, стряхивая с себя руки Малдера и садясь.

Малдер кивнул: «Скалли в душе».
«С ней всё в порядке?»,- спросила Палмер, поднимаясь и подбирая свою одежду из угла комнаты.- «Отвернись»,- скомандовала она Малдеру.

Он подчинился, продолжая говорить: «Кажется, она в порядке. И её ужасное настроение, кажется, немного приподнялось. Если полагать, что это именно Скалли, а не инопланетный клон, тогда всё будет просто прекрасно».
Палмер развернулась на месте, заканчивая застёгивать юбку, и посмотрела на Малдера: «Это какая-то история, которую ты не успел мне рассказать?».
Малдер улыбнулся: «В следующий раз, когда я буду на посту, позвони. Ты не поверишь, сколько разных историй у меня имеется».
Она усмехнулась Малдеру и натянула на себя пиджак: «Мне нужно съездить домой и переодеться».
Малдер безуспешно пытался выправить свой безнадёжно измятый костюм: «Мне нужно перестать спать в «Армани». Зачем тебе переодеваться?».
«Потому что на сегодняшнем благотворительном сборе Президент будет Почётным Гостем, и мне нужно быть там. У тебя есть смокинг?»,- она схватила сумочку и вытащила оттуда расчёску: полна профессионализма, все следы уязвимости, которые он наблюдал ранее, исчезли.
«Смокинг? Мелисса, ты знаешь, Тимоти был у тебя дома. Причина, по которой он явился к тебе домой в том, ну, что Скалли сказала Скиннеру, что ты там будешь. И мне нужно забрать у тебя твоё оружие, так что у тебя не будет никакой защиты».
Палмер рассмеялась: «Ты действительно считаешь, что у меня только один пистолет?».
Малдер вздохнул: «Не важно, сколько у тебя пистолетов. Суть в том, что Харперу помогает кто-то внутри правительства, и это объясняет то, как он смог выйти сухим из воды после попыток покушения. Но это также значит, что ты не в безопасности, особенно сейчас, когда ты так разозлила Харпера».
Мелисса задрожала, вспомнив рёв боли, который Тимоти издал прошлой ночью. Она определённо причинила ему сильную боль.
«Тебе безопаснее здесь. Сомневаюсь, что где-то ещё ты будет в большей безопасности».
Палмер покачала головой: «Нет. Мне нужно делать свою работу. И я не могу выполнять её в помятом костюме. Мне нужно моё платье для сегодняшнего мероприятия».
«Мелисса, пожалуйста, я не хочу видеть, как тебе причинят боль»,- взмолился Малдер.
«А я не хочу оказаться в очереди для безработных. Нет, Малдер! Я не могу потерять из-за этого работу. А теперь ты отвезёшь меня домой или нет?»,- заспорила она. Она ни под каким видом не собиралась позволить Тимоти снова разрушить её жизнь.
Скалли вышла из ванной, одетая в голубой костюм, и наблюдала за развернувшейся перед ней сценой. Палмер начинала ей по-настоящему нравится.
«Ты же знаешь, что он охотиться за тобой!»,- настаивал Малдер.
Палмер направилась к дверям: «Я пройдусь. Спасибо, что разрешила мне остаться здесь, Скалли».
«Мелисса…»,- Малдер бросился за ней, Скалли – следом за ним.

«Я отвезу тебя домой»,- Скалли протолкнулась мимо Малдера и вылетела за дверь.
Палмер запрыгнула в машину, и двое женщин умчались прочь, оставив Малдера таращиться на машину, летевшую вниз по улице.
«Спасибо»,- Палмер улыбнулась Скалли, не в силах подавить смешок.- «Ты видела выражение на лице Малдера?».
Скалли рассмеялась: «Его челюсть отвисла буквально до его ботинок. О, как это было забавно».

Палмер пристально вгляделась в Скалли. Значит, она не спала с Малдером. Но они были очень, очень близки, это было очевидно. «Ты долго была напарником Малдера?».
«Три года»,- ответила Скалли. Было трудно поверить, что прошло всего три года, она сейчас не могла представить свою жизнь без Малдера.- «Три очень долгих года».
«Скалли»,- Палмер почувствовала, что ей нужно каким-то образом установить со Скалли связь.- «Малдер рассказал мне о Дуэйне Берри».
Нога Скалли дёрнулась на педали тормоза, и машину на секунду тряхнуло: «Неужели?»,- произнесла она мягко.
Глаза Палмер расширились, когда она осознала, что совершила громаднейшую ошибку: «О, Боже, извини, конечно, ты не хочешь думать об этом. Мне так жаль».
Скалли покачала головой и посмотрела на Палмер: «Ты слишком много извиняешься. И не волнуйся, ты не сделала ничего плохого»,- Малдер же, с другой стороны, уже покойник. Она затормозила перед квартирой Палмер и остановила машину.- «Во сколько это мероприятие сегодня вечером?».
«Я буду там в 4. В Центре Кеннеди»,- ответила Палмер.- «Спасибо, что подвезла до дома».
«Не за что. И увидимся в 4».

~*~*~*~
Скалли вошла в свою квартиру, ища Малдера. Его машина всё ещё стояла на подъездной дорожке, значит, он всё ещё был здесь.
Она нашла его сидящим на её диване и уставившимся в пространство: «Малдер?».
«Она сама нарывается, чтобы её убили»,- мягко проговорил Малдер.
«Малдер, она большая девочка, которая может позаботиться о себе»,- Скалли бросила сумочку на стол и, сердитая, села лицом к нему: «А когда ты вырастешь? Что случилось, у тебя был всего один замечательный разговор, и ты уже влюблён?»,- она почувствовала, как внутри неё накопился старый гнев, и дамба вот-вот угрожала прорваться. И она позволила этому произойти.- «Ты… Боже, Малдер, ты вообще осознаёшь, что ты наделал?».

Он уставился на неё невинными глазами: «Что я наделал?».

«Ты рассказал Палмер обо мне. О Дуэйне Берри. Разве это не чересчур опасно, Малдер? Не только потому, что это целиком личное, и вообще не её дело, но, кроме того, это очень чувствительная тема для целого ряда правительственных чиновников, и ты это знаешь. И Палмер нельзя доверять».

«Нет, можно»,- прервал её Малдер.
«Нет, нельзя. Ты не знаешь, кто она, Малдер».

«Знаю»,- он посмотрел на Скалли.- «Мне жаль, если я обидел тебя, рассказав ей. Но я ни под каким видом намеренно не собирался обнажать тебя перед ней. Я рассказывал ей о себе, о Саманте, и это просто последовало дальше».

«Час историй о похищениях от Фокса Малдера. Конечно»,- Скалли покачала головой.- «Окажи мне одну услугу, Малдер».
Малдер посмотрел на неё, искренне сожалея. Он не хотел обидеть Скалли. Конечно, он никогда не желал её обидеть. Но всегда обижал: «Что  угодно».
«Убирайся».
Он уставился на неё.

«Пожалуйста. Всего на несколько часов. Отвези оружие Палмер Скиннеру, и мы встретимся в офисе. Мне просто нужно немного побыть одной».

Малдер кивнул и поднялся. Он никогда не хотел обижать её, но всегда умудрялся обижать, верно?
Скалли заперла за Малдером дверь и сделала глубокий вдох. Она не сомневалась, что он не хотел обижать её. Она просто до тошноты устала, что Малдер не понимал, где для большинства людей разделялось публичное и частное. Этой линии для него просто не существовало. А вот для неё она была очень и очень реальной.
~*~*~*~
«Агент Малдер»,- Скиннер поднялся и указал рукой на кресло перед своим столом.
«Сэр»,- Малдер вручил ему пистолет Палмер и сел, страшась предстоящего разговора.

«Что случилось с агентом Скалли?»,- он говорил слова быстро и оживлённо.
«Сэр, мы были на посту у квартиры агента Палмер…».
«Заставив Скалли изображать Палмер?»,- прервал его Скиннер.- «Малдер, вы посещали Квантико?».

Малдер посмотрел на Скиннера. Заместитель Директора на самом деле ждал ответа, намереваясь унизить Малдера насколько, насколько это было возможно: «Да, сэр».
«И, полагаю, вы учились там должной процедуре полицейских засад».
«Да, сэр».
«А вы не скажете мне, где вы научились искусству засад без прикрытия?»,- Скиннер приподнял на Малдера бровь.

Малдер молчал.
«Агент Малдер, то, что вы двое сделали, были глупо и опасно. Я даже знать не хочу, что за извращённая логика стояла за затей, чтобы один агент изображал другого…».

«В то время, учитывая обстоятельства, это имело смысл»,- попытался объяснить Малдер, но тут же замолчал под стальным взглядом начальника.
«Если я когда-либо поймаю кого-либо из вас двоих, пытающегося провернуть нечто подобное, я в одно мгновение заберу у вас обоих удостоверения. Вы поняли меня, агент Малдер?»,- было ясно, что это не вопрос.
«Да, сэр».
«Как агент Скалли?»,- Скиннер задал обязательный вопрос. Он знал, конечно же, что она уже выписалась из госпиталя и была в полном порядке. Но ему нужно было показать Малдеру, что он не был бессердечным ублюдком.
«Она в порядке, сэр».
«А Харпер?».

«Президент сегодня вечером даёт речь на благотворительном сборе. Палмер полагает, что Харпер собирается появиться там, и я с ней согласен».
Скиннер пристально вгляделся в Малдера: «Вы хотите мне сказать, что полагаете, что сегодня вечером должна произойти ещё одна попытка покушения?».
Малдер кивнул: «Да, сэр».
«Малдер, в вашем распоряжении любые ресурсы, которые вам могут потребоваться, чтобы защитить Президента».

«Спасибо, сэр, но Скалли и мне будет лучше заняться этим в одиночку»,- ответил Малдер, качая головой. Если где-то в ФБР действительно был крот, пользование «источниками» Скиннера только помогло бы убийце Президента.
«Малдер, на этом деле обойдитесь без героизма, понятно?»,- Скиннер кивнул и махнул Малдеру покинуть его офис.
Малдер кивнул и поднялся, уже повернувшись, чтобы уйти.
«Ах да, агент Малдер?»,- окликнул его Скиннер.

«Да, сэр?».

«То же самое относится и к вашей напарнице».

~*~*~*
«Скалли».
«Ты поговоришь со мной?».

«Я сказала, через несколько часов, а не минут».

*Щёлк*.

~*~*~*~
Малдер посмотрел на замолчавший телефон и набрал другой номер.
«Палмер».

«Скалли злиться на меня».

«Почему?».

«Потому что я рассказал тебе о Дуэйне Берри».

*Молчание*. «Ты хочешь приехать?».
«Да».

~*~*~*~
«Привет»,- Палмер открыла Малдеру дверь, и он втащился в её квартиру с повешенной головой.
«Она злиться на меня».

«Что ж, Малдер, то, что ты мне рассказал, действительно очень личное для Скалли»,- Палмер провела Малдера к дивану и усадила его.
«Я рассказал тебе об этом, потому что это личное и для меня»,- глаза Малдера молили Палмер о понимании.
«Знаю. Но Скалли видит это иначе. Ты и не можешь ожидать, что она посмотрит на это с твоей точки зрения. Но, Малдер, больше никому об этом не рассказывай, хорошо?»,- Палмер покачала Малдеру пальчиком.- «Лучший дуэт, сражавший Вашингтон за многие десятилетия, не может развалиться из-за большого рта, ты понимаешь меня?».
На лице Малдера проступила маленькая усмешка: «Понимаю».
Палмер улыбнулась и поднялась: «Мне нужно одеться».

«Мне тоже»,- Малдер слегка улыбнулся.- «Мы… ну… в любом случае, я буду на месте сегодня вечером. Полагаю, я не могу говорить за Скалли. Она просто в ярости на меня».

«Она сказала мне, что приедет»,- ответила Палмер.- «И я не отношу Скалли к людям, которые могут нарушить своё слово».
«Нет, она не нарушит. В таком случае, она тоже приедет»,- Малдер покачал головой.- «Во сколько?».
«4:00».
«Тогда в 4».

~*~*~*~
Как только Малдер оказался в своей машине, он снова попытался дозвониться до Скалли.
«Малдер, неужели уже прошло несколько часов?»,- она не казалась особо довольной слышать его голос.

«Скалли, пожалуйста, извини меня. Я не имел понятия…»,- его голос так и молил её.- «Скалли, я бы никогда в жизни не сделал ничего, чтобы обидеть тебя. Я доверяю тебе свою жизнь, Скалли, и в секунду отдал бы её за тебя».
Скалли вплоть до второго предложения была готова заорать на него. Но сейчас у неё перехватило дыханье.
«Малдер…»,- она на секунду остановилась. Что она должна сказать?- «Извинения принимаются. И больше никому не смей рассказывать эту историю, понял?».

«Понял»,- Малдер вздохнул от облегчения. Скалли не ненавидела его.
«Так ты собираешься заскочить за мной и отвезти на это мероприятие?».

~*~*~*~
«Где она должна быть?»,- спросил Малдер у Скалли, когда они оказались перед Центром Кеннеди. Оба были одеты по вечернему, Скалли была в переливающемся зелёном платье из тафты и шелковистой накидкой, а Малдер в простом классическом чёрном смокинге.
«Не знаю»,- Скалли, выискивая глазами агентов, быстро увидела одного из агентов Секретной Службы. Она подошла к мужчине и представилась: «Я специальный агент Скалли, ФБР. Я ищу представителя ФБР в Белом доме Палмер».
«Она внутри, в лобби, прибыла последней»,- агент улыбнулся ей.- «Если вы не найдёте её, свободно возвращайтесь сюда».
Скалли закатила глаза и снова подошла к Малдеру: «Она внутри».
«Что ты сказала этому парню?»,- спросил Малдер.

«А что?».

«Да он слюной истекает»,- заметил Малдер.

Скалли пожала плечами и улыбнулась. Она знала, что хорошо выглядела в этом платье.
Когда они вошли в главное лобби, Малдер стал прочёсывать толпу взглядом, пытаясь найти Мелиссу.

«Вон, Малдер»,- Скалли схватила его за руку и указала пальцем.
Он проследил взглядом туда, куда она указывала, и задохнулся. Мелисса Палмер была самой великолепной женщиной, которую он видел в своей жизни. На ней было длинное прямое чёрное платье из бархата. Её волосы косичками были уложены у неё на голове, и с того места, где он стоял, он видел её голубые глаза и красные губы. Она выглядела просто драматически прекрасной, и у него перехватило дыханье.
«Она неплохо выглядит»,- заметила Скалли. Эта женщина была просто великолепна, Скалли вынуждена была это признать.
Малдер кивнул и направился к Мелиссе, Скалли за ним по пятам.
«Палмер!»,- позвал её Малдер.
«Привет»,- Палмер повернулась к ним.- «Я рада, что вы двое смогли приехать».

«Располагай любой помощью, которую мы можем оказать»,- улыбнулся Малдер.
«Итак, моя проблема в том, что здесь Арлингтон, и мне это не нравится»,- Палмер понизила голос, чтобы только двое агентом могли её слышать.

«Что он здесь делает?».
«Он занял место Майка, координирует ЦРУ. Это, однако, довольно необычно, чтобы глава подразделения занимался чем-то таким же «чёрным». Я не доверяю ему»,- она задрожала.- «Если Тимоти и прежде получал помощь, она могла исходить как от Арлингтона, так и от Майка. У Тимоти больше не было друзей в ЦРУ».
Малдер кивнул: «И теперь, раз Майк мёртв…».
«Это должен быть Арлингтон»,- Палмер закончила предложение.

«Я пойду присмотрю за ним»,- предложила Скалли.
«Спасибо»,- лицо Палмер оставалось собранным, глаза взволнованными.- «Малдер, ты можешь покружить в толпе? Я собираюсь заняться этим же вместе с ещё сорока агентами, но, боюсь, мы единственные, кто знает, кого именно нужно искать».
Малдер кивнул: «Конечно».
«Спасибо вам обоим»,- Палмер мрачно улыбнулась.- «Президент прибывает через час. Уезжает он через два часа. К тому времени всё это уже может быть кончено».

Скалли приподняла бровь: «Сомневаюсь, что что-то вообще может закончиться столь гладко. Я ухожу»,- она повернулась и двинулась прочь.
«Она снова с тобой разговаривает?»,- спросила Палмер.
«Слава Богу, да»,- улыбнулся Малдер.

«Что ты сказал ей? Это должно было быть нечто очень хорошее, знаешь, у неё были все основания злиться на тебя»,- она не могла справиться с собой и перестать дразнить Малдера – когда его оскорбляли, его глаза так мило скашивались.

«Я сказал, что в секунду отдал бы ради неё свою жизнь».
«Ого»,- Палмер посмотрела на Малдера, не в силах избежать удара в своём животе, когда её поразил подтекст, скрывавшийся за его словами: «К тому же, ещё и романтик, несмотря ни на что. И влюблён в свою напарницу»,- она намазала на лицо улыбку и повернулась.- «Мне нужно приступать к работе».

~*~*~*~
Палмер вздохнула, сканируя взглядом толпу, выискивая в ней одного конкретного человека, лицо которого она не смогла бы забыть никогда в своей жизни. Она почувствовала, как сзади чья-то рука схватила её за плечо, и дёрнулась, одновременно разворачиваясь и вытаскивая свой пистолет.
«Эй!»,- Малдер поднял руки.- «Поосторожнее с этой штукой».
«Извини»,- Палмер вновь засунула своё оружие в кобуру.

«Оно зарегистрировано?»,- спросил он, многозначительно глядя на неё.

Палмер скривила лицо. «Я притворюсь, что ты не спрашивал этого. Иначе тебе пришлось бы отвечать, зарегистрирована ли твоя нога?»,- она улыбнулась, кивая на пистолет, и Малдер поджал ногу.
«Я задет. Буду нем, как рыба».
«Я тоже»,- Палмер покачала головой.- «Осталась половина».

Малдер кивнул: «Скалли говорит, что Арлингтон ведёт себя вполне нормально».

«Я уверена, что он так бы себя и вёл. Он же не дурак»,- она сделала паузу, пристально вглядевшись в Малдера. Значит, он был влюблён в Скалли. Почему ей потребовалось столько времени, чтобы осознать это? Она покачала головой и улыбнулась.- «Мы не должны останавливаться».
«Увидимся через полчаса».
~*~*~*~
Скалли вытянула ноги и вздохнула. Сидение в углу в течение получаса, и наблюдение за одним неприятным типом не представлялось ей особо забавным. И со стороны всё выглядело прекрасно. Какое-то время он говорил по своему портативному телефону, что было слегка необычно. Для него, конечно, использовать свою «портативную радиостанцию» могло быть более чем обычным делом, но для ЦРУ это было необычно. Она попыталась перестроить ноги в менее болезненную позу, и уселась совсем, в ожидании продолжения.
~*~*~*~
Палмер не могла справиться с собой, чувствуя себя совершенно беспомощной. Она была уверена, что что-то должно случиться, и была не в состоянии остановить это. Она почувствовала, как чья-то рука коснулась её плеча, и медленно повернулась, сейчас держа свои нервы под контролем больше, чем в прошлый раз: «Малдер, однажды я просто выхвачу его…»,- её челюсть так и отвисла, когда она обнаружила, что смотрит прямо на Тимоти, в полном обмундировании ЦРУ.

«Привет, Мелисса»,- он ткнул пистолетом ей под подбородок и притянул к себе, отбросив её оружие на пол, когда она попыталась выхватить его. Своим телом он блокировал вид на свой пистолет для всех остальных: «Только пикни, и я убью тебя. Поняла?».
Палмер кивнула, страх, казалось, иссушил из её тела всю энергию. Она не имела понятия, что может быть настолько напугана одним человеком – сам страх так и угрожал проглотить её.
«Ты причиняла мне большие неудобства, Мисси. Я делаю только то, что должен, ничего более. Он обидел тебя».
«Нет, Тим, ты не можешь…»,- прошептала она, но тут же почувствовала, как пистолет сильнее упёрся ей в подбородок.
«Я сказали, ни звука»,- он двинулся к сцене, утаскивая Палмер за собой.
~*~*~*~
Малдер наблюдал за привлекательной парой, пробирающейся к сцене. Большой, мускулистый мужчина, и изящная женщина, запинающаяся о собственные ноги? Малдер пристально вгляделся в эту пару и осознал, на кого именно он смотрит. Он схватил свой телефон и набрал Скалли, быстро сказав ей достать столько поддержки, сколько возможно, и окружить Тимоти. Поднявшись, он подбежал к ближайшему агенту Секретной Службы и показал свой значок: «Я специальный агент Малдер из ФБР. Заместитель Директора Скиннер дал мне полномочия использовать все доступные ресурсы, чтобы защитить Президента. К Президенту вместе с представителем ФБР офицером Палмер сейчас направляется черноволосый мужчина. У меня есть причины полагать, что этот человек и есть наш киллер».
Агент уставился на Малдера, а потом резко среагировал, заорав в свою рацию, чтобы в комнату прислали прикрытие, и все глаза были сфокусированы на Тимоти.
~*~*~*~
«Тимоти, они знают, что ты здесь»,- прошептала Палмер. Глядя за его плечо, она видела агентов, которые внезапно словно материализовались из стен. Они были окружены со всех сторон.
«Нет!»,- Тимоти схватил её и прошептал ей на ухо.- «Почувствуй меня, Мелисса. На этот раз я сделаю это».
Когда он произнёс эти слова, Палмер почувствовала, как он обретает контроль над её сознанием и притягивает его к себе.
«Ты можешь помочь мне преуспеть в этом, Палмер, ты знаешь, как работают секьюрити… покажи мне лазейку…»,- соблазняющее прошептал он у неё в голове.
Страх мчался по её венам. Она закричала, отталкивая его со всей мощью, на которую была способна. Если она сможет оторваться от него, кто-нибудь мог бы пристрелить его.
«Заткнись!»,- завопил Тимоти и ударил её по лицу, опрокидывая её на пол.
Когда она упала, она услышала над собой, как начали стрельбу снайперы. Подняв глаза, она увидела, как Тимоти растянулся на полу рядом с ней и застыл без движения.

«Мелисса!»,- прокричал Малдер, бросившись к ней и притягивая её в свои руки.
«Я в порядке»,- она отпихнула его от себя и поднялась, глядя на тело Тимоти. К ним подбежала Скалли, тут же опустившись на колени рядом с Тимоти. «Он мёртв»,- торжественно объявила она, проверив его пульс.
Палмер качала головой, глядя на безжизненное тело своего бывшего любовника: «Забавно. Я всегда сама хотела быть человеком, который это сделает».
Малдер слегка улыбнулся и обнял рукой плечи Палмер: «Пошли. Всё кончено, сейчас ты можешь расслабиться».
Палмер не оторвала взгляда от Тимоти: «Он кажется таким беспомощным. Трудно поверить, что он был таким кошмаром, настоящим демоном».
Скалли повернула голову Палмер к себе и пристально вгляделась в неё: «У тебя скоро синяк под глазом образуется. Когда приедешь домой, приложи к глазу немного льда».
«Да, доктор»,- сбросив с себя руку Малдера, она улыбнулась обоим агентам.- «Спасибо вам обоим за всю вашу помощь».
«Всем, чем можем»,- улыбнулся Малдер.
~*~*~*~


Эпилог
(три недели спустя)
«Малдер? Что это такое я вижу в прессе о том, что Палмер получила Почётную Медаль Конгресса за, я цитирую: «собственноручное» спасение жизни Президенту?»,- Скалли подняла газету вверх.- «Не то, чтобы я изголодалась по общественности, но эта история вообще имеет очень мало отношения к истине».
«Не думаю, что медаль на самом деле имеет большое отношение к её следовательской работе. Она рассказывала всем, кто готов был слушать, о нашем участии в этом деле и о том, что там на самом деле произошло, но никого, кажется, это не волнует. Судя по тому, что мне рассказывали, Президент пытается каким-то образом извиниться за то, что ЦРУ сделало с ней, и за небрежность, с которой вообще велось всё это дело».
«Что пошло не так?».
«Тело Харпера исчезло по пути в морг»,- Малдер покачал головой.- «Я не должен удивляться этому, с чего бы ЦРУ вообще позволить кому-либо другому наложить руки на тело, над которым они проводили свои эксперименты. Но Президент был должен Палмер хотя бы извинение».

Скалли кивнула: «А Арлингтон?».
«Благодаря уликам и показаниям Палмер, его поместили в тюрьму, сроком на три года. Можно было подумать, однако, что опыты над людьми могли потянуть на более продолжительное тюремное заключение».

«Ты видел Палмер?»,- Скалли посмотрела на Малдера.- «Ты, казалось, действительно очень хорошо с ней поладил».
«Нет»,- Малдер пожал плечами. Он тоже думал, что они очень хорошо поладили, но, очевидно, они поладили не настолько хорошо.
«Если увидишь её, передай ей от меня привет»,- улыбнулась она.- «У меня такое чувство, что ты можешь встретить её вероятнее, чем я».
«Хорошо»,- Малдер озадаченно посмотрел на Скалли.
«Женская интуиция».

~*~*~*~
«Малдер».
«Малдер! Это Палмер».

Малдер не мог справиться с собой, когда восторг наполнил его голос: «Мелисса!».

«Я хотела поблагодарить тебя за всё»,- её голос стал очень серьёзным.- «Не думаю, что смогла бы пройти через всё это без тебя».
Малдер улыбнулся: «На здоровье»,- это было удовольствием для меня, хотел добавить он, но сдержался.
«Я бы пригласила тебя на обед, но, полагаю, Скалли тогда убьёт меня»,- Палмер неловко рассмеялась.
«Мелисса, между мной и Скалли совершенно ничего нет»,- раздражённо проговорил Малдер. Почему люди всегда думают…
«Правда?»,- Мелисса усмехнулась улыбкой до ушей.
«Правда».

«Что ж, тогда обед? Я угощаю, это будет моей благодарностью».
«Обед».

~*~*~*~
«Что за прекрасная ночь»,- усмехнулась Мелисса, шагая по булыжным улицам вместе с Малдером, её глаза искрились, волосы сверкали в лунном свете. Они подошли к пирсу, и Малдер прислонился спиной к поручням, а Мелисса между тем кружилась вокруг него, глядя на звёзды: «Я, наконец, свободна».
Малдер кивнул: «Тимоти ушёл, да».
Мелисса улыбнулась: «Я свободна. Демон мёртв. Пропал, но всё же мёртв»,- по её лицу быстро пробежала тень. Она подняла глаза на Малдера и снова улыбнулась широкой усмешкой, от которой у Малдера буквально остановилось сердце. Он уставился на неё и осознал, что она действительно улыбается, её глаза мерцают. Он никогда прежде не видел, чтобы она улыбалась подобным образом. «Что?»,- спросила она его, заметив его взгляд.

«Ты так прекрасна»,- прошептал он с сузившимися глазами, когда она двинулась к нему.
«Малдер»,- вздохнула она, слегка касаясь его руки.

«Мы не можем делать это»,- Малдер предпринял чисто символическую устную попытку запротестовать, но его руки уже вытянулись и притянули к нему теперь уже знакомое тело Мелиссы. Она бросила себя на него, пробегаясь руками под его пальто и скользя ими вверх по его спине.
«Малдер…»,- прошептала она, глядя на него расширившимися глазами.
«Мелисса…»,- он опустил на неё взгляд и почувствовал, как бешено колотилось его сердце. Следует ли ему поцеловать её? Но что если она не хочет, чтобы он целовал её…

«Поцелуй меня»,- вздохнула она, отвечая на его вопрос.
«С удовольствием»,- усмехнулся Малдер, и накрыл своим ртом её губы, для начала целуя её нежно, мягко. Мелисса застонала и прислонилась к его телу, всё сильнее прижимаясь к нему. Он медленно вошёл в её рот своим языком, лаская, осторожно посасывая, очень нерешительно.

«Малдер»,- прошептала Мелисса в его губы, поднимая руки и притягивая его вниз к себе и глубоко целуя. Он нетерпеливо подчинился, изучая её, пробуя её, как он и фантазировал про себя уже очень долгое время. Он чувствовал, как её руки скользят вверх и вниз по его спине, движутся к его груди, и оттолкнул её: «Не здесь».
Мелисса огляделась по сторонам и рассмеялась: «Полагаю, нам, по крайней мере, стоит воспользоваться хоть какой-то предусмотрительностью, а?».
Малдер усмехнулся и снова поцеловал её: «В машину?».
«В машину»,- повторила она. Она попыталась отойти от него, но Малдер схватил её руку и притянул назад к себе.
«Позволь мне»,- улыбнулся он и подхватил её на руки, и понёс её, брыкающуюся и вопящую, к машине, после чего нежно усадил в неё.
«Малдер!».
«Да?»,- он завёл двигатель, и они отбыли, направляясь к его квартире.
«Ты донёс меня до машины»,- она хотела злиться на него. Но это было так романтично, и просто невероятно завело её…
Остановившись на красном свете светофора, Малдер схватил Мелиссу за голову и снова глубоко поцеловал её, погружая язык в её рот: «Да»,- прошептал он ей на ухо, прежде чем тронуться с места, оставив её бездыханной таращиться на него.
Она застенчиво улыбнулась ему, когда он снова завёл машину, и придвинулась поближе к нему на его сиденье. Наклонившись поперёк салона, она скользила ладонями вверх и вниз по его руке, при этом целуя его шею и нежно посасывая её.
«Мелисса»,- прошептал он.- «Я за рулём».
«Я знаю»,- поцелуями она двинулась вниз по его груди, пока её голова не оказалась у него на коленях.

Он со стоном дёрнулся, когда она поцеловала его сквозь мягкий материал его поношённых джинсов. «Я веду машину»,- снова повторил он, полностью осознавая, в чём состоял план Мелиссы, и с каждой секундой теряя энергию, чтобы остановить её.
Мелисса подняла глаза на залитое краской лицо Малдера и усмехнулась. Она ни под каким видом не собиралась останавливаться. Его образ с челюстью, отвисавшей подобным образом, был слишком сексуален, чтобы ему сопротивляться. Она быстро расстегнула его брюки и вытащила из них его эрекцию, обернув вокруг всей её длины руки и нежно поглаживая кончик.
Малдер вскрикнул и с силой вцепился в руль. Её пальцы были такими мягкими вокруг него. От него потребовалась вся сила воли, чтобы не отнять рук от руля и не схватить её.
«Сосредоточься на вождении»,- мягко проговорила Мелисса, после чего наклонилась и взяла его эрекцию в рот, посасывая её, пробегаясь зубами по кончику.
«О, Боже, Мелисса, я не могу…»,- Малдер из последних сил пытался удержать ногу на педали газа. Но всё его тело так и тряслось, а пульсация между бёдер вот-вот угрожала затмить его рассудок. Глядя через плечо, он остановил машину и выключил двигатель, задохнувшись, когда Мелисса взяла в рот всю длину его эрекции, двигая головой вверх и вниз, посасывая всё жёстче и жёстче. Он пробежался пальцами по её волосам, пристально вглядываясь в неё. Он хотел её с того самого момента, как увидел её, и, Боже, чтобы она делала это с ним… он вскрикнул, когда его захлестнуло пульсирующее удовольствие, и почувствовал, как выплёскивается в рот Мелиссы.
Она улыбнулась и проглотила, продвигаясь вверх по его груди.
«Ты дьяволёнок»,- он притянул к себе её рот и глубоко поцеловал её, ощущая, как дёрнулось его сердце, когда он почувствовал собственный вкус на её губах. Его руки начали бродить по ней, и она оттолкнула его.
«Не здесь».
«Ну уж нет»,- Малдер покачал головой и скользнул руками под её юбку и нижнее бельё. Она мягко застонала и изогнула спину, и тут же он нашёл внутри неё нужную точку и стал её слегка ласкать: «О… Малдер…»,- она вздохнула. Прошло столько лет с тех пор, как она чувствовала прикосновение мужчины. Как это было хорошо…
Он улыбнулся и снова поцеловал её, движения его языка у неё во рту отражали движения его пальцев, скользящих внутри неё. Он пытался быть нежным, осознавая, как для неё это было долго, и не желая травмировать её шрамы, но её руки грубо схватили его, и он почувствовал, как её язык кружится у него во рту. Он засосал его и ощутил, как она выгнула к нему спину, откидываясь на сиденья.
«Пожалуйста… Фокс…»,- стонала она, дёргая бёрдами на его руке.
Сердце Малдера пропустило один удар. Он и понятия не имел, что его имя могло звучать так эротично. Он дал ей то, чего она хотела, его пальцы пропихнулись глубоко и ловко внутрь.
Она вскрикнула, когда волна захлестнула её, плотно сжимая пальцы Малдера внутри себя, и чувствуя, как пульсирует на нём. Когда она снова спустилась на землю, она почувствовала, что Малдер убрал свои пальцы и опять глубоко поцеловал её. «Вот это да»,- улыбнулась она.
Он усмехнулся. Не было ничего сексуальнее, чем доставлять удовольствие женщине, которую он любил.
«Нам нужно выбраться из машины»,- Мелисса поцеловала Малдера и обвила руки вокруг его шеи.- «Я так хочу заняться с тобой любовью»,- прошептала она ему на ухо.
Малдер почувствовал активизацию у себя между ног и завёл машину, кивнув, когда Мелисса отодвинулась от него.
«Не хочу, чтобы снова пришлось останавливаться»,- усмехнулась она, вытягивая руку и застёгивая молнию на брюках Малдера.- «Да и чтобы ты торчал тут тоже не хочу».
Малдер слегка покраснел. Он и забыл, что его брюки были расстегнуты, он же пытался игнорировать все исходившие из той области чувства. Он наклонился и снова поцеловал Мелиссу, одной рукой обхватив её грудь.
Она выгнулась к нему с хриплым вскриком и схватила руками его голову. Они оставались в таком скрученном положении, пока их не заставил отскочить друг от друга стук в окошко машины.
Подняв глаза, они увидели таращившегося на них через боковое окно со стороны водителя полицейского, светившего внутрь машины своим фонариком.
Малдер опустил окно, пытаясь не усмехаться: «Офицер?».
«Выйдите из машины. Оба»,- полицейский покачал головой. Эти двое были старше, чем большая часть подростков, которых ему приходилось здесь разгонять.

Мелисса не могла справиться с маленькой улыбкой, выбираясь из машины и подходя к Малдеру к водительской стороне автомобиля, лицом к офицеру. Она так и слышала сейчас голос Скиннера. «Вы занимались ЧЕМ? С КЕМ?».
«Ваши удостоверения личности, пожалуйста»,- офицер протянул свою руку.
Мелисса и Малдер вручили их полицейскому и стали наблюдать, как расширились его глаза, когда он прочёл заголовки на каждом из них.
Он отдал их назад, не зная, что именно теперь говорить: «Агент Малдер, агент Палмер, могу я спросить, почему вы припарковались на обочине дороги именно в этом месте?».
Палмер посмотрела на Малдера, молясь, чтобы со своим воображением он смог придумать какое-нибудь вероятное оправдание.
«Мы думали, что увидели наверху какие-то огни, и собирались проверить их причину, когда контактная линза агента Палмер попала ей в глаз. Я как раз пытался вытащить её оттуда».

Скорее уж из её горла, подумал полицейский, и кивнул. Это будет великолепной историей для парней в баре сегодня вечером. «Поосторожнее тут. Видимость не очень хорошая».
Малдер и Мелисса кивнули и вернулись в машину.
Малдер завёл двигатель, и они отъехали, оставив полицейского стоять позади них на дороге.

«О, боже»,- Мелисса начала смеяться.- «Это было мило. Пытался вытащить контактные линзы у меня из глаза? Малдер, ты осознаёшь, какие он сделал на нас глаза?».
«Да»,- надулся Малдер.- «Ты же не предложила объяснения получше».
«Малдер, ты можешь сделать так, чтобы что угодно звучало совершенно логично. Я думала, ты мог бы придумать в данной ситуации что-нибудь приличное»,- она потрясла головой.- «Скиннеру это понравиться».
Малдер пристально посмотрела на  Мелиссу: «Скиннеру?».
«А ты не думаешь, что ему доложат об этом маленьком происшествии?».

Малдер рассмеялся: «Я бы с радостью посмотрел, как Скиннер будет пытаться спросить меня, действительно ли меня застукали в машине, забившимся туда вместе с тобой».
Мелисса улыбнулась и наклонилась, целуя шею Малдера: «Забившимся. Это действительно звучит так, словно мы – какие-то подростки».
Он слегка застонал и поменял положение своего сиденья: «Мелисса, у нас осталось десять минут, и мы будет дома. Сиди на своей стороне машины».
Мелисса отодвинулась от него и усмехнулась: «Десять минут я смогу, пожалуй, удержать от тебя свои руки»,- она выглянула из окна, намереваясь именно так и поступить. В конце концов, она спала в той же постели, что и он, и не касалась его. Насколько тяжёлыми могут быть эти десять минут в машине? Она бросила на него взгляд и быстро отвернулась. Он казался таким же возбуждённым, как и она.
Малдер пытался думать о Роузэнн Барр, играющей в бейсбол обнажённой. Не сработало. Он прикусил губу и сильнее вжал ногу в педаль газа.
Мелисса сидела на своих руках, наблюдая за проносившимися мимо них улицами Александрии. Наконец, они припарковались перед квартирой Малдера. Дико улыбаясь, она перегнулась через салон и наклонилась над Малдером, прижимая свои бёдра к его: «Я продержалась все десять минут».
«Думаю, я доехал за пять»,- улыбнулся он, после чего притянул её голову вниз и глубоко поцеловал её, пробегаясь руками по её волосам и прижимая её бёдра к себе. Он хотел оказаться внутри неё прямо сейчас, прямо здесь. Но нет, у них уже было одно столкновение с полицией этим вечером. Он неуклюже вылез из машины со всё ещё прижимавшейся к его груди Мелиссой, и понёс её по лестнице, потом вошёл в здание, а она зарылась головой в его шее и целовала его, трясь об него бёдрами, пока он шёл к своей квартире так быстро, как мог.
Прижав её к двери, он сумел отпереть квартиру и закрыть дверь. Упав на неё сверху на свой диван, он прижался бёдрами к её бёдрам, и она обвила ноги вокруг его спины.
«Малдер»,- вздохнула она, пока её руки расстёгивали его рубашку и тянулись к нижнему белью, пробегаясь ладонями по его обнажённой груди.
Малдер улыбнулся и стянул рубашку Мелиссы через её голову, чувствуя начало лёгкого жжения, когда её руки нашли его сосок и нежно потёрли его. Он отплатил ей за это движение, растирая её сосок между большим и указательным пальцами. Он опустил рот к её груди и нежно посасывал её, слушая, как её рваное дыханье перешло в стоны.
Мелисса посмотрела на него расширившимися глазами. «О, Боже»,- выдохнула она, когда он опустил её тело и лёг между её ног. Нежно, мягко он раздвинул её ноги и наклонился, чтобы поласкать её своим языком, сначала слегка, потом всё жёстче и быстрее. Он ввёл в неё два пальца и стал то проталкивать их внутрь, то выводить, одновременно взяв её бутон в свой рот и глубоко посасывая, чувствуя, как её руки тянут его за волосы, и слыша её вскрики по мере того, как возрастало её наслаждение. Он хотел, чтобы она была готова к нему, и чтобы он ни под каким видом не травмировал её.
«Пожалуйста… Я хочу тебя внутри себя»,- её бёдра дёрнулись к нему, и он не мог сделать ничего, кроме как подчиниться ей.
Он отодвинулся от неё и спустил брюки. Разместившись между её бёдер, он заглянул ей глубоко в глаза и медленно вошёл в неё.
Застонав, Мелисса вцепилась в его спину и притянула его к себе: «Ты не причинишь мне боли, Малдер»,- задыхалась она, зная, почему Малдер старался быть таким нежным.- «Давай же».
Пристально вглядевшись в неё, он увидел в её глазах удовольствие, и понял, что она говорит правду. Он сделал толчок глубоко в неё и почувствовал, как её бёдра рванулись к нему, и она выдохнула. Он входил и выходил из неё, жёстко и глубоко, наблюдая, как искажается её лицо, как её вдохи становятся мельче и быстрее.
«О, боже… да… Фокс…»,- кричала Мелисса и всё сильнее впивалась в его спину, пока он продолжал биться в неё, наконец, дав себе полную волю.
«Мелисса»,- Малдер зарылся головой в её шею и слегка покусывал её кожу, чувствуя, как она окружает его, принимает его в себя, плотно сжимает его. Сейчас он рвался в неё, подобно животному, это движение выходило за рамки сознания, и он кричал, и его сотрясало внутри её.
Мелисса закричала и выгнула спину, когда через её тело, словно стреляя, промчались молнии. Она услышала, как вскрикнул Малдер, и поднялась вместе с ним на волну удовольствия, сотрясаясь с ним в унисон, и, наконец, успокоилась, чувствуя, как его голова зарылась в её шее, а его длина зарылась глубоко внутри неё.
«Я люблю тебя».

«Я тоже люблю тебя, Малдер».
Демон был мёртв, но не похоронен.

Конец
(2-ой части. Кто жаждет продолжения – для тех оно всегда найдётся)

От автора: Комментарии присылайте автору на Bobbi@nycmetro.com
От переводчика: Продолжение действительно есть, и, как всем известно, оно не шипперское, так что – если вам понравился данный перевод, то понравятся и остальные его части, если же нет, то - увы…
Посетите мой сайт:

http://melissa-riedal.narod.ru/index.html
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